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о parell eas zycia na god: 
ziny, dnie, miesiace, lata, stulecia, okresy i 
epoki.—I oto dzis na wielkim zegarze Bytu— 
с jedna wakazowka- -znaczae 
wielka cyfre: 1922.—Otwierajac przed ludz- 
koscia—nowe dzieje—nowe zywota koleje— 
dalszy bieg spraw poszezegolnej jednostki i 
zbiorowej ludzkosci, nowe trudy i zawody, 
walki, dole i niedole, nowe marzenia sloneczne i 
Nadzieje Wielka, a niepoprawna optymistow, ze 
ednak musi byc lepiej... 

Jezeli jest dzia niezbyt dobrze—to wierzymy— 
a z ufnoscia sadzimyrze bedzie lepiej I 

Rok przeszly byl dla panstwowosci polskiej— 
dla Narodu naszego, rokiem niepokoju, trudow 
wielkich, zawodow, zawikłan politycznych : 
rozterki......Sprawa Slazka, eprawa Wilenska; 
wewnetrzne walki partyjne, upadek fatalny 
marki 

А oto rok nowy zaczyna sie pod gwiazda 
jasniejsza—sprawa Gornego Slazka zostala zalat- 


WIGILJA! 


W zlobie lezy 
Ktoz pobiezy 
Kolendowac Malemu 
tuo zarty COD TERES 
ka— jakze jest droga, pomimo swej prostoty, 
naszemu sercu polskiemu | 
Jakiez obrazy swieze, barwne wspomnien 
chwil szczesliwych nam nawiewa! Gdzies w 
latach niepamieci pogrzebane—zapomniane ws- 


rod trosk powszednich w oddaleniu—majaczeja 
obrazy przedziwne, niewatpliwie sloneczne —bez 
ИДЕ = zagrody z Homx сдам kedya x 
Polski. 

аа ааа, 


gorami niebotyeznemi, za dziewiczemi tajgami, 


za morzami burzliwemi, za 


szumiacemi puszczami, za stepami rozleglymi— 
daleko-daleko od ziemi Ojczystej—warod obcych 
narodow, spotykamy dzis piekna, nasza tradycja 
uswiecona polska Wigilje. Wygnancy teskni— 
wychodzcy dzielni, odwaznie rzucajacy progi 
ojczyste, w pogoni za zlotym runem losu. Wys- 
lancy w sluzbie Ojczyznie wiernej, pielgrzymi 
marzacy, odkrywajacy nawe swiaty, lazegi bez- 
domne, nie znajdujacy spokoju duszy, łudzie 
twardej pracy, zbierajacy grosz skrzetny, aby 
powrocic do zagrody ojcaw—da Polski, bogacze 
wrazen, rozrzuceni, rozsiani po niezmierzonych 
obszarach swiata. Rodacy z tajg syberyjskich, 
z sopek Mandzurji, z ktainy Wschodzacego 
Slonca, wsrod puszcz Brazylji i pampasow Ar- 
gentyny i w ziemi Waszygtona—wszedzie-od 
Bieguna Lodowatego, do Rownika Ziemi, dzis 
zestrzelmy mysli wszyscy w jedno westchnienie 
polaczmy serca, napelnmy droga ambrozja w- 
spomnien i ukochan przedrogiej i slodkiej chwili, 


NOWY ROK 1922 


wiona, finanse, handel, przemysl szybko i raznie 
weszly na droge pomyslnego odrodzenia i roz- 
woju, kurs marki z 7000—za amerykanski dolar 
—podniosl sie do 2300 / w listopadzie / Pozo- 
staje jeszcze sprawa Wilenska niezalatwiona— 
pozostaja wasnie partyjne...Rok nowy— miejmy 
nadzieje, i te szkopuly w zyciu Panstwa i Narodu 
stojace na drodze Odrodzenia usunie,— 

Przed Polska, przed nami—Rok 1922 stawia 
Wielki Problemat Pracy. Problemat dalszej od- 
budowy— problemat odradzenia—w kazdej gale- 
zi Bytu Naszego. 
rolnictwie, sztukach pieknych, literaturze, oswia- 


I tak: w przemysle, handlu, 


cie postepie, szkolach i zwyklem nawet codzien- 
nem zyciu jednostki...... Fyle pracy i tyle trudu— 
czeka w Polsce —rak zdrowych, mocnych wytr- 
walych i dzielnych, na umysly jasne, sloneczne, 
chetne, pochopne a uparte w pracy narodowej i 
spolecznej, serca ktore kochac umieja 
poteznie а bez zastrzezen -+-... 

IRE MEE а Z Ve 


na 


amiecie z izhy polskiej semolubatwa SEED 
swar narodowych, kretynizmu, ciasnoty pojec, 
nieuctwa, a warcholstwa ze zbiorowego zycia 
A troska — bedrie 
wychowanie mlodziezy. bo py ps p al 


narodu najwieksza 


zalezy od tego—jaka bedzie ta mlodziez — 


Trzeba jej dac idealy wielkie milosci 
Ojezyzny—idealy wielkie ludz kosci—Postepu, 
Praca zmudna, a twarda, bdzwzglednie potrzeb- 

Przed nami problemat Pracy. Przed kazda 
jednostka— praca wielka. 

Skladajac wiec noworoczne zyczenia—roda 
kom—zwo Lajmy sie wszyscy do tej Pracy 
zyczmy sobie wzajemnie tylko tej pracy—owoc 
nej, a szczesliwej—dla Polski i dla siebie. 

Redakcja * Echa Dalekiego Wschodu " stojac 
na jednej ze skromnych placowek narodowych z 
powyzszym  zyczeniem —przesyla czytelnikom 
staropolskie " Dosiego Roku.” 


Redakcja. 


Świeta zlocieni : 


%SEŃMĘ Бш 


Wystawa w Tokyo. 


COS aasan puer in Tokyo, Tun Park. 


co jak sen zloty, jak sen przesniony, jak marzenie 
przepieknej godziny w kolku rodzinnem trwala. 

Godzina Wieczerzy Wigilijnej........... 

Tam w Polsce wymarzonej, wyspiewanej, 
krwia nasza i ojcow wyzwolonej-wolnej Polsce, 
snieg bialy pokrył pokrowcem przeczystym cisze 
ziemi, blysnela gwiazdka Betleemska............ 

Bialy oplatek krazy z rak drogich, w rece 


kochane. Serdeczne usciski 
Brzmi koleda. Bog sie rodzi. 
Takie to stare, ale takie bardza MET 
Tyle to juz, tyle lat juz, spotykamy Wigilje na 


ziemi obcej—wygnancy, zawsze z nadzieja w 


sercu, ze to jnz Dades ostatnia Wieczerza 
tradycyjna na rubierzach, obcych—ze nastepna 
gwiazdke radosnie powitamy w lubej, drogiej 
Ojczyznie. 

Szczesliwy кеп — kto tej chwili doczeka—szc- 
zesliwy zaiste nad miare. W czas ten wiec milej, 
dobrej, tradycyjnej chwili, zestrzelmy rodacy 
mysli swe—wzniesmy uroczyscie serca, choe na 
jedna chwile oderwijmy sie, od doczesnych zlych 
czy dobrych powszednich trosk, zajec i biegu 
codziennego zywota—przeniesmy sie mysla w 
nieskazitelne wspomnienia dziecinstwa, zepom- 


nijmy krzywd i uraz. 


1 Styezen 1922 г. 
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Czy stol wigilijny zastawiony bedzie tradycy- 
jna potrawa polska, czy kedys wsrod pałm pod 
zwrotnikiem, wonnemi ananasami i slodkiemi 
bananami, czy na polnocy surowej, gdzies wsrod 
lodow syberyjskich. gdzies na Sachalinu, lub 
Kamezatki sniegach, nedzna " jukola ", czy na 
ziemi Wechodzacego Slonca japonskiemi “ go- 
chan i gunabi", niech nam wszedzie przyswieca 
jedna mysl szczero—polska, jak ta gwiazdka 
Betleerska, przewodnia mysl, o naszej milej. 
dalekiej Ojczyznie. 
radosnem a tkliwem, jak w kraju naszym dziela 


Podzielmy sie uczuciem, 


sie bialym oplatkiem. 

Redakcja, * Echa " przesyla wszystkim czytel- 
nikom i czytelniczkom swiateczne zyczenia i 
noworoczne '' Dosiego Roku"! 


NOWY ROK W JAPONII. 


Nowy Rok w Japonii trwa trzy dni od 1. do 3. 
Po japonsku nazywa sie O.—Shogatsu (O, 


czcigodny lub atyczen) Shinnen 
(Shin—nowy—nen— rok). Nosi takze nazwe 
"Сари" (t.j. gan—poczatek: jitsu dzien.) 
lub Gantan (gan : poczatek ; tan: ewit), 

W dniu tym, o swi-ie rozlega sie przerazliwy 
skrzyp blokow, u studni, to kobiety czerpia 
wode, ktora nastepnie sluzy do uzytku przez 
caly czas trwania swieta, Nazywa sie zas 
“waka mizu,” t.j. woda mlodosci. Niektorzy 
japonczycy przed wschodem slonca udaja sie na 
wzgorze—na brzeg morza, chcac spotkac, z 
modlitwa wachodzace, na horyzonty slonce. 
Nazywaja to * hatsu-hino—de," t. j. doslownie 
“pierwszy wschod slonca." W dniu tym 
mieszkancy jednego domu, przyj aciele, sasiedzi 
spotykaja sie, witaja, skladaja zyczenia i pozdr- 


szanowny 


owienia noworoczne. 

* Shinen o—medetto 1" 

* Ake mashite o—medetto I" 

Drzwi wszystkich japonskich domow udekor- 
owane sa, t, zw. " shime— nawa " doslownie " 
sznur—7—5—3—krotny." Zrobiony jest, ze 
alomy ryzowej, ostatniego: zbioru, w rodzaju 
wienca, ze zwieszajacemi sie frendzlami, liczba 
ktorych 3, 5, 7—jest symboliczna i sluzy do 
wrozby.—Z wehodowych, 
kazdego japonskiego domu, ustawione sa, t. z. 


obu stron drzwi 


“ kado—matsu,"—doslownie “ choiny u drzwi " 
przybrane, mniej wiecej pieknie i wspaniale, 
stosownie do zamoznosci domu. Sluza do tego 
jednakze nie tylko choiny, lecz takze bambus į 


drzewo wisniowe (ma tsu—take—une i sho— 


chikubai). Drzewa te sa symbolem dlugiego 
zycia i szczescia. 
U wejscia do zagrody, kazdy japonczyk, 


zawiesza rowniez flage z wyobrazeniem slonca— 
emblematem japonskiego panstwa (Nisshoki o 
Hinomaru—no hata), dla ktorego japonczycy 
maja kult swiety. Najbiedniejeze rodziny z 
ludu, kedys wsrod gor wulkanicznych |aponji, w 
najbardziej zapadłych 
wywieszaja u zagrod swych sztandar Japonji- 
alonce. 


oddalonych wsiach— 


LEG B 3; a 


Swieto zlocieni w zlocieni w Japonii. 


Wewnatrz domu w alkowie ( Tobyo no—ma) 
u japonczyka znajduje sie maly oltarzyk z drzewa 
(sambo) na ktorym nstawione sa: z ostatniego 
zbioru ryzu (o kazari) dwa wielkie okragle, 
biale jak marmur “mochi” przygatawiane z 
tluczonego ryzu. Nazywaja ten specjal japone- 
тусу "Kagami — mochi" (4 j. kagami — 
zwierciadlo, z powodu formy podobnej da 
mtaro japonskiego zwiercindla, ktore dawniej 
plawiono z bronzu). Nad омет “ kagami— 
mochi,” wraz z paproci (ura- jiro) 
yuzuri—ha i td., umieszczone sa zwitki bialego 
papieru i kawaleczki surume (roslina "karakate" 
inne symbole 


lisemi 


sucha i rozplaszczona). i 
przynoszace domowi szczescie i pomyalnosc, 


fhe DARO 


Di a nane 
Cala izba przybrana w dekoracje z “ Shime— 
Nawa.” 
W dniu tym japonczycy przygatawiaja specj 


Section of Chrysanthemum exhibtion in Tokyo. 


alny trunek “toso,” lekkie napoie wyskokowe, 
Jedza "zoni" {t.j zo—: rozmaita n—iru:— 
warza— pieczywo) Szczegolniej w uzyciu jest 
zupa gesta z kawaleczkow ugotowana " mochi “ 
i innych potraw. 
Odwiedzajac krewnych i znajomych, japonczycy 
skladaja zyczenia, (nenga о nenshi), ubierajac 
sie ceremonialnie w "haori" (rodzaj surduta). 
Szata ta jest faldowana i przestronna (hakama) 
Przy tem rozdaja podarunki “ o—toski— dama," 
Dnia tego wazyscy bawia sie po za domem. 
Puszczaja smoki latajace (latawce) olbrzymich 
rozmiarow. Sa one tak wielkie, iz ledwie je 
utrzymuje trzech — czterech silnych mezczyzn, 
przy pomocy grubych i dlugich sznurow. 
Latawce sa zwykle barwne—o krzyczacych* 
zywych kolorach.—Przedstawione sa- na nich 
sceny heroiczne i epizody z historji japonski. 
starych klechd i legend. Najczesciej figuruja, 
tez symbolizuiace wielka sile i odwage— tygrys, 
smok i td. Pierwsze nazywaja japonczycy e— 
dako (e—tysunek i tako) wyobraxajace zaa 
sile—moc i odwage: jak "burza" " smok," 
i dakot Gi: charakte 


“lew” ect,—zwa " 
tako). 

Druga zabawa ludawa japonczykow w tym 
dniu jest t, zw. "yari—hagu" (yaru—przesl- 
adowac—takze pesylac). Kazdy gracz posiada 
** tablice " " hagoi—ta ” z rekojescia, zrobiona z 
lekkiego drzewa “ kisi" (Paulonja пареа 
Z jednej strony teblicy tej, a wlasciwie lopatki, 
gdyz ma forme przypominajaca to ostatnie 
narzedzie, wykonana jest z jedwakia Gauci] 
zwykle przedstawiajaca, jakos wama dem, 
dramatyczna, z wypadkow ubieglego roku 
zaczerpnietych (sumie). Do zabawy ВЫ 
uzywa sie rowniez czarny okragly twardy owoc 
“moku.” (Aphannante aspera) z trzema, lub 
czterema—karbowanymi piorami; ktore nazywaja 
“ hago ohane." 

Podezas zabawy “hago, uderza o “ hago—; 
ta" i wylatuje z wielkim holasem do gory, 
wirujac z вгуКав а, w sposob 
szczególny (Graz. Mory podrzuca CE 
ie z przeciwnikiem, pasiadajacym 
Gra ta czesto trwa do rane. Gracze 
Dzieci bawia sie w 


zawrotna 


zamienia 


“ hagoita. 
nazywaja sie " ulagaruta." 
inna gre t. zw. “ sugoraku.” 
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W przeciagu trzech dni Nowego Roku, chodza 
“ manzai, 


ау: wrozbiarze ard 
lub 4 starozytnych — kostjumach 
japonskich. 
masladuje taniec i wrozy—inni akompanjuja do 
tanca, spiewajac i grajac wesolo i ze smiechem. 

Chodza rowniez wedrowne kohiety—tancerki 


"toriori" z szerokiemi kapeluszami z trzciny 


osoby. w 
Jeden z nich komicznemi ruchami 


нет spiewajsc glosem cienkim 
са. 

Od I do 7-go srycznia pozostaja niezmiennie 
dekoracje " kado-matau " " choina na drzwiach * 
icale 6 dni nazywaja “ matsu no uchi,” t. j. 
“ wewnatrz choiny." 

W. DORSZPRUNG 
(z Harukichi—Shimoi.) 


ORE AK ee KH 


Z wystawy sztuk pieknych w Tokya: 
Siostrzyczki mal, Bandai. 
Art exhibition, Tokyo 
—Painting by Bandai— sisters 


KROTKI ZARYS SZTUKI WSPOI CZESNEJ 
W JAPONII 


O stanie wspolczesnej sztuki najlepiej mozna 
sądzie z dwoch ostatnich wystaw wiekszych, 
ktore zwykle odbywaja sie w jesieni kazdego 
roku: “ Teiten " /dawniej Bunten/ i '* Nikakai." 
Wystawa Teiten ma trzy dzialy :—malarstwa o 
stylu japonskim, malarstwa w stylu europejskim 
irzezby. Wystawa Nikakai to skutek walki 
mlodych “ lewicy w sztuce pieknej” malarzy— 
artystow z konserwatywna partja, stanowiaca 
"jury" wystawy Bunten.—Dzial malarstwa 
japonskiego jest dalszym ciagiem tradycyj i szkoł 
sztuki japonskiej. ktora nie zniknela, jak innych 
wiele rzeczy ekstra japonskich wraz z epoka 
Meiji, lecz trwa w dajszym ciagu. Mozna rozro- 
znic okolo pieciu wazniejszych szkol—I /religijno- 
ktora juz zupelnie zamarla. 2/ 
szkola Ukioye— realistyczny, do ktorej nalezy 


historyczna, 


takze drzeworyt japonski i ktora obecnie nie 
cieszy sie powodzeniem wsrod japonczykow. 

Na wystawach sztuk pieknych drzeworytnictwo 
nie jest wystawiane, chociaz obenie urzadzaja 
japonczycy specjalne wystawy drzeworytów, 3/ 
szkola dekoracyjna Koetsu i Korin ma wielu 
adeptow, pomiedzy japonska 
Okio.  Najwiekszym powodzeniem cieszy sie 
przewaznie szkola tak zwana 


Stara szkola 
“ Bunjingwa," 
poludniowo—chinska, w atylu klasycznym, ktora 
liczy kilka wybitnych nazwisk w sferze artystyc- 
znej, Kazdy prawie znany artysta malarz ma 
wlasna swa szkole i urzadza wystawe dziel 
wlasnych i swych ucznie. 

W czasie epoki Meiji, kiedy rozpoczeto refor- 
my w duchu europejskim, zjawili sie takze artysci- 
malarze nasladujacy styl europejski. Chociaz 


dawniej obrazy olejne byly juz znane japanczy- 
kom z czasow rzadow szogunow Tokugawa, 
ktore przywiezione zostaly do Japonii, przez 
аа е 
europejskiego stalo sie mozliwem tylko wraz z 
odkryciem drzwi wolnych Japonji dla cudzo- 
ziemcow. W poczatku epoki Meiji wspomina 
historja Japonji kilka imion artystow malarzy w 
stylu europejskim, zas w 1878 roku w Tokyo 
nawet otwarto szkole sztuk pieknych w Ueno, 
wedlug wzoru Akademji europejskich, прай 
kierownictwem wlocha 


malarstwa 


Jednym z 
wybitniejszych jej uczni jest teraz prof. Kuroda, 
ktory po skonczeniu szkoly, udal sie do Francji, 
gdzie pracowal u prof. R. Koran, Pe powrocie 
do Japonji w 1889 roku zalozyi w Tokyo 
towarzystwo “ Bialega Konia,” ktore w ciagu 


Fontanesi. 


nastepnych lat dziesieciu bylo jakby reptularzem 
rozwoju malarstwa europej skie—go w Japonii, 
Ъедас pod wpływem szkoly impressionistycznej 
Claud Monet'a. Towarzystwo “ Bialego Konia” 
wraz z podobnym jemu stowarzyszenim "Pacific" 
urzadzale kazdego roku odtad wystawy, uczest- 
niey ktorych uczyli sie przewaznie u artystow— 
malarzy francuskich, jak n.p. Paul Loran i inni. 
Wielu z nich dzisiaj nalezy do znanych artystow 
Kuroda, Wada, 
Okada i t. d. Stowarzyszenie " Bialego Konia " 


malarzy w Japonii, jak prof. 


po 10 łatach istnienia zakonczylo swoj zywat 
w 1908 roku sformowalo sie towarzystwo * Bun- 
ten,” ktorym opiekuje sie Ministerstwa Oswiaty. 
Wystawy urzadzane przez te ostatnie towarzys- 
two, od szeregu lat w jesieni, obecnie towarzys- 
two to zlało sie z " Teiten." Czlonkowie obu 
towarzystw weszli jako "jury" do 
Poniewaz jednak wsrod mlodych artystow— 
malarzy znajdowali sie ludzie odrebnych calkiem 


Bunton. 


Kat He SRPEARIES — 


Z W. Sz. P. w Tokyo. 
Terauchi: Portret. 
Art exhibition, Tokyo 

— Painting by Terauchi— Portrait. 


kierunkow wiecej nowatorskich, ktory sie 
wydzielil w osbona grupe—" Nikakai.” Polaczyly 


takze z mlodymi rozne kluby artyczne, Z nich 
najwiecej many: Teikoku bijitsu-in- 
Pod wylywem malarstwa akademickiego 


Francji i Anglii, 7 Nikakai ” nowatorskie skazy- 
Фо sztuki japonskiej pracuje pod haslem 
indywidualizmu, kubizmu i 1. d. do ktorego 
naleza аНузс! Yushima, Saito, Jamashita i inni. 
Podbnez szkoly * Nihon Вини,“ Sodjisza | 
* Kokumin bijitou-kan” pod kierunkiem Kuroda, 
maja wszystkie dzialy malaratwa, rzezby i sztuki 
stosowanej i daza do popularezacji w Japonii 

Wystawy  przepelnione sa  publicznoscia, 
zaciekawienie sie sztuka i zamilowanie powsze- 
chne do sztuki w Japonje jest dosc znaczne, 
jednakze wiele z tego co juz istnieje, co zrobiono 
obecnie, jest tylka proba, nasladownictwem 
sztuki europejskiej powierzchowne, pod 


Жл EKER 


Z W. Sz. P. Kanazawa: 
Stary japonczyk. 


Art exhibition, Tokyo 
— Painting by Kanazawa— Old man. 
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wpływem mody, a nie szcze—tdgo uczucia i 
przejecia sie sztuka. W zakresie malarstwa 
japonskiego i europejskiego niema jeszcze nie 
wydatnego, coby nie bylo tylko zwyklem 
nasładownictwem, lecz zakrawalo na oryginal- 
Europy. Í 

oryginalnie 


nosc dla tylko м malar—stwie 


specyficznie japonskiem mozna 
znalezc stonie piekne i wybilne dziela. 
odegrywala i odegrywa dominujacy wplyw w 
Japonii. 
Japonja jeszcze nic nie 


Francja 


sztuce — wspalczesnej Oryginalnego, 


wlasnego "nowogo" 
dala—, stracila zas duzo pozbywajac sie starej 
szkoly jeponskiej. 
mozolna praca, zanim wyrobi sobie pojecie i 


Czeka ja jeszcze dluga 


zrozumienie piekna europejskiej szkoly i 
pozbedzie sie bezdusznego nasladownictwa.— 
K—ska. 
ков £HuHER ER 


W, Sz, P. Kitamura; Matka, 


Art Exhibition, Tokyo, Sculpture 
by Kitamura-An old lady. 


WSPOMNIENIA O STAREJ |АОРМИ 
ИС. D. 


Odplynelismy z Japonji w styczniu 1867 roku. 
Bylo nas 25 mlodych ludzi, miedzy ktotemi Бу] 
doktor, oficer, ktory mial zamiar etudjowac 
artylecje i wielu innych, czlonkow Shoguna. 
aprocz7 czlonkow Akitake orszaku. 

Dla celow miedzynarodowych Shogun byl 
nazywany obecnie Tycoon, poniewaz “Shogun” 
wlasciwie znaczy " generalissimus," co niema 
nic wspolnego z pojeciem o panowaniu, gdy 
tymczasem " tycoon " oznacza `* wielki ksiaze,” 
co bylo o wiele własciwszym tytulem dla 
stosunkow zagranicznych. Jako brat tycoona, 
Akitake nosili w Europe tytul “Jego Wyso- 
kosci.” 

Sprawa Shogunatu, gdysmy wyiezdzali z Ja- 
ропй zapowiadala sie niepomyslnie, lecz pomi- 
mo tego zrozutnialem, ze powinienem jechac za 
granice dla nauki—abym mogl poznac jak 
najwiecej, bym mogl godnie potem sluzyc 
krajowi, gdy powroce. 


Е 9 8 EF fr 


W, Sz, P. Tokai: Akt. 


Art Exhibition, Tokyo, Sculpture 
by Tokai-Nude woman. 


Wszyscy czlonkowie naszej grupy nosili 
narodowe japonskie stroje, wlacznie do szynjo- 
now na czubkach glowy i 2 szabel. Ja jednakze 
wynalazlem dla siebie specjalny galowy stroj: 
slyseac ze guberator Sajgonu ma nam urzadzic 
oficjalne przyjecie, gdy nasz statek zatrzyma sie 
w porcie, kəzalem sobie zrobic frak —Wicehra- 
bia trzas| sie ze smiechu wspominajac ten 
epizod." —To nie byl caly frakowy garnitur, 
lecz tylko frak. Gdysmy przyjechali do Sajgonu 
paradowalem we fraku wlozonym na moje 


liaponskie suknie jedwahne w bialy dzien 1 


TEETTEFTTE 


Pierscien, 


W. Sz. P, Onishima: 


Art Exhibition, Tokyo, Sculpturt 
by Onishimr-The ring. 


Brak znajomosci europejskich obyczajow byl 
Napr- 
zyklad, gdysmy jechali pociagiem przez Suezki 


przyczyna wielu zabawnych epizodow. 


przesmyk, kanalu wowczas jeszcze nie bylo, 
jeden z naszego grona, nie bedac przyzwyczajo- 
nym do szklanych okien, rzucil pomaranczowa 
skorke, sadzac, ona przez okno; 
Skorka 
kolana wysokiego urzednika, ktory przyjechal, 
i eskortowac w przejezdzie 
Ten wypadek bardzo nas 


ze wyleci 
uderzyla o tafle szklana i upadla na 
by nas spotkac 
Dries przesrmyk: 
zoambarasowal. 

Pozniej w Paryzu inny, wielce niedorzeczny 
wypadek nam sie przytrafi. Trzeba bowiem 
wiedziec, ze w |aponji jest zwyczaj, ze goscie 
opuszczaja dom, w ktorym byli przyjmowani, 


zabieraja ze soba zawiniete w papier ciastka, 
slodycze i t.p. Jeden z czlonkow naszego 


uczcie wydanej dla mas, 
lody za gora 


grona, bedac na 


zawinal wsunal 


w papier i 


за педик 


IW. Sz. P. Kondo: Ма zbior ryzu. 


Art Exhibition in Tokyo-Sculpture 
by Kondo-The Rice harvester. 


kimona. Nie potrzehuje dodawac, ze nim sie 
dostal do hotelu, lody juz przestaly byc lodami, 
a kolega nasz nie czu] sie zbot przyjemnie, 

W tym czasie otwarta byla paryska wystawa 
1867 roku.  Zwiedziwszy Tarisz odbylismy 
podroz ро Szwajcarji, Hollandii, Wlochach i 
Anglii. Mielismy zamiar po wycieczce osiedlić 
siw pewnem miejscu na stale dla powaznych 
studjow. Z niecierpliwoscia aczekiwalem tej 
chwili. Niedlugo to jednak trwalo, albowiem 
olrzymalismy wiadomosc o upaduku Shogunatu, 


Wiadomosci byly bardzo 
moglem zrozumiec, co sie stalo w Japonii. 
Najpierw dowiedzialem sie, ze Yoshinobu, jako 
Shogun, publicznie 'zrzekl sie swych praw, 
oddajac zupelne zwierzchnictwo cesarzowi, 
Jednakze potem nadeszly wiesci o bitwie z 
Toba—Fushimi, w ktorej cesarska partja rozbila 
wojska Shoguna. 

Wygladalo na to, ze Shogun prowadzil pod- 
wojna gre, najpierw publicznie zrzekajac sie 
swych praw, a potem wystepujac zbrojnie 
przeciw cesarzowi. Takie zagmatwane wiada- 
mosci zdumiewaly mnie, albowiem znalem 
Yoshinobu jako czlowieka o najwyzszem paczu- 
ciu honoru. 


niejasne i nie 


I 


é 
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M len zamiar odbyc we Francji piecialemie 
studja, lecz otrzymaliamy zawiadomienie, ze 
Akitake obecnie stal sie glowa Mito, galezi 
rodziny Tokugawa. Z tego powodu powrot 
Akitake byl niezbedny. Wszystko ta wplynelo 
na zmiane naszych planow. Odplynelismy z 
Anglji w grudniu 1868 r. czyli w I! mies. pozniej. 

Oslupialem wprost na widok zmian jakie 
żaszly w Japonji. Wiedzialem wprawdzie, ze 
raad Shoguna upadl, jednakze nie zdawalem 
sobie sprawy z calej donioslosci wydarzen. 
Mojipan Yoshinobu byl uwieziony w domu w 
Tsuruga. Dowiedziawszy sie, ze mu wolmo 
bylo widywac przyjaciol i tych, ktorzy stauowili 
dwor jego, pojechalem do Tsuruga, gdzie kilka- 
krotnie mialem u niego audencje. Znalazlem 
go zamknietego w sobie i milezacego i nie 
mialem moznosci wyjasnic tajemniczych okolic- 
тпонс! jego zrzeczenia sic. 

Po raku wiezienia wolnosc Yashinobu wroco- 
no, jednakze zemieszkiwal on w dalszym ciagu 
w okolicy Tsuruga, gdzie przeszla 30 lat pedzil 
zycie nadzwyczaj odosobnione. Dopiero w 31 
toku po zrzeczeniu sie swych praw Shoguna, 
przyjechal on do Tokyo. W cztery lata potem 
cesarz nadal mu tytul ksiecia, co bylo najlep- 
szym dowodem, mial do niego 
zaufanie. 

W ciagu 20 lat nie bylem zdalny dotrzec do 
dna tej calej historji. Tymczasem w Japonii 
byla ona wciaz omawiana. Ludzie nieprzychyl- 
ni Yoshinobu nastawali na tem, ze Yoshinobu, 
postepowal nieszczerze, Powiadano, ze Yosbi- 
nobu byl zmuszony abdykowac pod naciskiem 
spowodowanym przez nawiazanie stosunkow z 
cudzoziemcami, i ze nastepnie zmieniwszy 
zdanie wystapil do walki broniac swych praw. 
Taka wersja wydawala sie dosc prawdopodobna. 
Nazywano go zdrajca i tchorzem za to, ze sie 
osobiscic wycofal z bitwy pod Toba—Fushimi. 

Z drugiej atrony stronnicy Yoshinobu dowo- 
dzili, ze postepowal on logicznie i rozumnie, 
widzac ze upadek Jego rzadu jest nieunikniony, 
poddal sie cesarzowi ........ Utrzymywano, ze 
uczyniwszy to Shogun nigdy nie mial zamiaru 
woczenia z cesarzem, lecz wybral sie da Kyoto 


ze cesarz 


Harunobu Suzuki, + 


Z antycznej japonskiej : 


Old painting by Harunobu Suzuki. 


Ze sztuki japonskiej XVIII wieku : 


Old painting, by Schuncho (184: centuary). 


ЗНОМСНО. 


dla osobistego porozumienia sie z ostatnim, а 
takze dla omowienia sytuacji wszvstkich swych 
dworzan i slug, ktorym chcial 
spokojna przyszlosc. Lecz poniewaz mozny pan 
podrozowal w owych czasach zwykle z orsza- 
kiem i otoczony licznym wojskiem, ta okolicz- 
nosc wprowadzila w blad ludnosc z Shoshu i 
Satsuma, ktora myslala, lub tez udawala ze 
mysli, ze Yoshinobu jedzie do Kioto z wojskiem 
z wrogiemi dla cesarza zamiarami. 


zapewnic 


W tym czasie cesarz mial zaledwie |7 lat i 
rzady spoczywaly w rekach “ starszych mezow 
stanu ” partji cesarskiej. Cesarz prawdopodob- 
nie nie mial pojecia o celu przybycia Yoshinobu. 
Lecz starsi “" mezowie stanu,” bedac zupelnie 
wroga usposobieni wzgledem Shoguna, wyslali 
przeciw niemu wojsko. 

Wiele lat uplynelo nim prawda wyszla na 
jaw. Kiedy stare rany sie zagoily-zaczalem 
zbierac rozne fakty z histocji zycia Yoshinobu. 
Ostatecznie zapytalem go wprost, o okolicznosci, 
ktore zmusily go do abdykacji. Odpowiedzial 
mi, ze wyruszyl do Kyoto z pokojowymi zamia- 
rami, jednakze napotkawszy sily zbrojne wyslane, 
przeciw niemu przez glowy klanow cesarskiej 
partji, nie był on zdolnym utrzymac w poslus- 
zenstwie wlasne wojsko, Poniewaz nie mial 
nigdy zamiaru walczyc przeciw cesarzowi i lamac 
dane mu slowo, wiec sie z pola walki wycofal i 
wrocil tam zkad przyjechal. 
bitwa postawi go, bez watpienia w falszywem 


Wiedzac, ze owa 


awietle, zdecydowal, ze najbardziej honorowym 
+ najrozumniejszym postepkiem bedzie, kom- 
pletne usuniecie sie od zycia publicznego. 
Pustelniczym nieornal zywotem najlepiej dowie- 
dzie swoja lojalnose przed cesarzem. 

By lepiej zrozumiec, dlaczego Yoshinabu Бу! 
gotow wyrzec sie wladzy, trzeba zrozumiec w 
zupelnosci stara japonska doktryne lojalnosci, 
dia tronu. Lojalnosc jest zupelnie religijna i 
przenika nawskroz cale zycie Japonii. Dlatego 
tez Shoguni rzadzacy ^w ciagu wielu stuleci 
Japonia, nigdy nie atarali sie uzurpowac tytulu 


cesarskiego, lecz byli w zupelnosci zadowoleni, 
uzurpujac wladze i zachowujac dla siebie formy 
1zadu wice-krolow. 

Jest to moim osobistym przekonaniem, ze 
Yoshinobu Tokugawa przyjal tytul Shoguna, 
mimo opozycji swych wiernych slug, uczynil to 
w zamiarze by przyzriac cesarzowi nalezna mu 


władze. Pytalem go nieraz o to i chociaz tego 
nigdy nie potwierdzil, ale tez nigdy nie zaprzec- 
То byla bardzo charakterystyczne. Byl to 
czlowiek najskromniejszy i nielubiacy sie муви 
wac na pierwszy plan. Ten czlowiek byl jaknaj- 
dał szym od mysli oddania mu należytego uzna- 
nia patryotycznego za akt poswiecenia i hoha- 
terstwa. Wystarczalo mu samo spelnienie tego 
aktu, 

W ciagu calej mojej mowy z wicehrabia Shibu- 
sawa, widniala ta namietna lojalnosc wiernego 
slugi dla swego ksiecia. Gdym go pytal a jakie 
wspomnienie natury wiecej osobistej wucehrabia 
myslal przedewszystkiem w lacznosci z rodzina 
ksiecia Yoshinobu, ortatniego Shoguna, ktoremu 
tak wiernie sluzyl, Nie tak mu by!o przyjemnie 
gawedzic o wlasnej karjerze, jak pragnal tego, 
bym jako pisarz, dobrze zrozumiał stosunek 
ksiecia Yoshinobu do restauracji cesarstwa, — 


zal. 


Kxyonaga. 


Z antykow sztuki japonskiej : 


Old painting by Kiyonaga. 


| Śtyczen 1922 г. 
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Taz sama lojalnosc starego slugi dworzanina 
do rodziny swego ksiecia, widoczna jest rowniez 
w stosunku wicehrabiego do ksiccia Keikyu 
Tokugawa, syna Yoshinobu. Po smierci ojca 
Shibusawa pozostal glownym doradca syna, a 
gdy kilka lat temu Shibusawa wystapi] z zarzadu 
Pierwszego Narodowego Banku w Japonji, ktor=- 
go byl załozycielem po 5-ciu latach reformy 
panstwowej miejsce jego zajal ksiaze Keikyu 
Tokugawa. 

Ksiaze ten jest czlonkiem izby lordow. 

Wicehrabia Shibusawa jest znany w Ameryce, 
dokad jezdzil kilka razy. Opowiedział mi epizod 
charakterpzujacy zadziwiajaca pamiec Roose- 
velt'a. 

“18 lat temu—mowil Shihusawa "—" gdy 
Roosevelt byl przezydentem, zlozylem mu wizy- 
Rozmowa byla zajmujaca, 


te w bialym domu. 


Po chwili wahania, poprosilem wicehrabiego, 
czy nie bylby on tak laskaw, przypasac swa 
samurajska szable i pozwolic sfotografowac 
CZ 

Shibusawa poslal natychmiast sluzacego, ktory 
przyniosl dwie szable, га па! je za pas, ja zas 
usiawilem aparat. 

Fotografja wyszla dobrze, nawet o wiele 
lepiej, niz sie spodziewalem. Oprocz szabel i 
szat jedwabnych Starej Japonii zostal rowniez 
calkiem wspolczesny rys uwieczniony. 

Uwage na to zwrocil wnuk wicehrabiego, 
gdzm mu pokazal fotografje. 

“Tak "—rzekl z usmiechem ” szable starej 
Japonji na tej fotografji—lecz dewizka obok—to 


anachronizm." 


Wjazd do palacu Mikada w Tokyo, 


Most aroun Imperial palace, Tokyo. 


Roosevelt winszowal mi zachowania sie japon- 
skiego wojska podezas powstania Bokserskiego, 
mowiac, ze bylo ono nietylko odwazne, lecz i w 
doskonalym porzadku i swietnie wydyscyplino- 
wane. Nastepnie mowil Roosevelt z zachwytem 
o sztuce japonskiej, Rzeklem mu—“ Panie 
Prezydencie, jestem tylka bankierem i musze z 
zalem powiedziee, ze w mojej ojczyznie finanso- 
wosc jest bez porownania gorzej rozwinieta niz 
aula” 

“Byc moze "—odrzekl Roosevelt " ze nim sie 
spotkamy rozwoj instytucji finansowych bedzie 
orgromny,.” 

13 lat potem, gdym ga odwiedzil w jego 
domu w Oyster Pay, Roosevelt wszczal rozmowe 
od tego na czem zatrzymalismy sie przed 13 
laty. 
rzek] 
ah Śnie rospytywalem sie pana o. stan rozwoju 
Prosze mi teraz o niem 


"Kiedym pana widzial 13 lat temu” 


finansowego w Japonii. 
dokladdnie opowiedziec.” 


Kiedy po poludniu na drugi dzien interview z 
Shibusawa opuszczalem jego ogrod, pomyslalem 
ЕЕ ze chyha międy w zyciu nie zdarzy mi sie 
rozmawiac z czlowiekiem, ktoreby podobne 
przechodzi! koleje. Chcialem miec pamiatke 
tej rozmawy. Cos coby uprzytomnialo, zmiany, 


ktore widzialy te bystre pelne humoru. oczy. 


Z CYKLU: W JAPONII. —WYZNAWCA 
SHINTO 


Przed zwierciadłem w seido-o jak siedza 
bogowie Podgial nogi-wzial mlotek drewniany-— 
niewielki I w dzwieczacy uderzyl ksztalt twardej 
muszelki Wnet warkot monotonny w spizowej 
brzmi mowie. 

Jakby wolal bez konca; Bog wielkiBog 
Wielki......Zapamietanie jakies zasiadlo mu w 
glowie Z bozkiem godziny spedza na dlugiej 
rozzmowie— Zajety czas ma zycia-zajety czas 
wszelki. 

Wciaz mlotkiem uderzajac w ksztalt twardej 
muszelki—W szalenstwie swem terkocze modlit- 
we bez konca I wola tak do Boga-Zwierciadla— 
i Slonca ..... 


W. Lazega 
24/1 12-22г. Tokyo. 


W TAJDZE!'SYBERYJSKIEJ 


Zlapano jedze, ha, złapano. Poznano stara 


zładciejke z profesji......Sprzedawala na rynku 


ubranie, sprzedawala bielizne, krwawice wyg- 
nanki polki, za marny grosz sprzedawala....... 

Chodz zbrodniarko do kozy, chodz przyznaj 
sie, gdzies dziecko podziala ? 


“Ме wiem "*—zaparla sie........ 

Ha! jedzo przekleta !—matka rzucila sie jak 
ranna sroga pantera—. Milicjant usunal ja па 
strone. 

"Poczekaj niewiasto zaraz ta ryba nam 
zaspiewa, tylko ja przygrzejemy `", 


I sroga, twarda reka stroza porzadku, rowniez 


dzika i akrutna i zbrodnicza, jak dusza karanej 
poczela wyliczać knutem razy. — 

Chlastal wytrwale i srogo, jak tylko maze 
chłastac dziki Az wszystka dusza 
wygnanki uciekla precz z obrzydzenia i zawarla 


mongol. 


sie w trwodze patrzac. Zaciela zeby i zamknela 
oczy. “Ozh ........Okrutne ".......Poczela drzec, 
ale bolese matki przemogla nad litoscia, miek- 


koscia niewiescia i srogoscia zapamietania sie 
zamknelo sie jej serce; zaciela usta— czeka- 
раса 
“Gdziea podziala dziecko ? "' 
przecial powietrze z zdwojona sila. 
nienawisc i dziki bol, wykrzywil twarz najmitki— 
pobiegla krwawym 
“ Powiem ”, 


swist bizuna 
Szalona 
sina prega wyskoczyla i 
ECL UI Deco ЗОНЕ 


wykrztusila. 
“Mow.” 


“Poszlam z nia... do tajgi na 
mojowke—za miasto. .oj hulalam 
doskonale . Piłam z  soldatami ........ dobre 
chlopcy ....... smaczna "hene" przyniesli w 
kieszeni `°. 


Swist batoga przerwal urywane wyrazy. 

“Gdzie dziecko?"  Sybirak milicjant qzul 
dzika rozkosz amagania ЗЕНОН 
glosem warczal, jak pies. 

* Gdzie dziecko ? " 

“Nie wiem........ Chcialam utopie w strumieniu 
„„Ta dusze chrzescianska mam, grzechu prze- 
leklam, » pologylam па 
brzegu stromym—przebacz mi Chryste,.,.....jakby 
dziecko zechcialo pic, to by sie potaczyla i 
wpadło do glebokiej zimnej wody........ha........nie. 


sie 


prawosławna . 


wiem... 
" Ale gdzie ? gdzie ? zlituj sie gdzie ? | " wolala 
"Nie wiem, nie pamie- 


udreczona matka. 


vin... 
A niedola stala przy matce i strzepila jej 
wszystkie sily umysłu i wszystkie uczucia, 
Szarpala nerwy duszy. Obled ogarnal jej istota. 


Naprozno nieszczesliwe dzieciatko poszukiwa- 


r 
I znow minelo malo wiele czasu—kilka dni— 
kilka nzcy. 
Nigd: sladu. Dzikiej syberyjskiej tajgi 


ostepy, niepredko, nie kazdemu zbadac mozna... 
„Tajniki ma ona swoje niezawaze ludziom 
Zna je co prawda lesny czlowiek, ktory 


znane. 
sie w lajdze chowa i czyta w niej jak z ksiegi 


otwartej. Zna ja zbrodniarz czyhajacy na bliz- 


niego, utajony w gaszczach—zdradziecki 


Zna ja mysliwy dzielny, tropiacy zwierza. 
Ale ktoz by tam te ostepy wszystkie odrazu 
zbadal?  Ktoz by male dzieciatko polskie w 
morzu drzew i roslinnosci zatajone znalazl? Kto 
w tym chaosie zieleni biedactwo to wyszuka? 


3 U hana " wodka chinska pedzona z gaolanu. 


LJ 
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1 Styczen 1922 r. 


Zawiodla dzieciatko polskie Niedola wygnan- 
cza da tajgi i tylko wypadek je odnajdzie. 
Ту ко dobra Dola czlowiekowi ahcemu poka- 
“г 

Szsdl tatarzyn z laki lesnej sobie 
znanym z ukosu traw do domu powracal. Ku 
zachodewi kladlo sie slonce i dusza machometa- 
nia Allaha w 
po:cdze i chwale. 

Juz zmierzch zakradal sie w gestwine, wciskal 


tropem 


wielbila jego mieskonczonej 


w krzaki przyziemne i wilgoc przeciagala sie 
Bad ziemia, a razem z wilgocia wznosily sie 
kokorty komarow i staje muszek dokuczliwych 
w powietrze—Oblepialo cialo czlowieka— ofiary 
RO go stveecliwic. Cisza glucha, milczaca 
rozsiadla sie w surowej tajdze. Szemral jeno, 
strumyk * tajezny. 

Cyt! jakiz to pisk zalosny, jaki placz dobiega 
z gestwiny? Dziecko? Zkad dziecko? 
Ta duch lesny zawodzi.......O, nie! Tak. 


To dziecko nagie— dwuletnie diecko lezy nad 


urwistym brzegiem  szemrzacego strumyka, 
chmura komarow 1 
DO Lomarow dokuczliwych pokryla cialko, 


О wielki Allach litosciwy І cialko biedne, sine, 


meszek wisi nad niem, 


krw.we, wielka rana 
Oblepila biedne polskie dziewezatko—tucza 


ciemna owadow—skasala.. 
Wzial litosciwy tatarzyn dziewczatko i przy- 
A matka w szalonej 


niosl mates wygnance. 
radosci i Irwodze nie poznała dziecka. Zamiast 
rysow drobnej twarzyczki, widziala jeno skrwa- 
wiony klebek dzieciecy. —A dziecie wyciaga 
raczki w strupach, zdrapanych okrutnie........ 

“ Gienia 1 Gienia | ty zes to, tys dziecinko ach 
Boze! moje diecko, " 

Dziecko twoje biedna matko— dziecko pols- 
kie. Niedola je wygnala z ziemi polskiej. 
Niedola u kolebki jej zaczela przasc nic dziecie- 
cego zycia—nic zalosna i markotna. 

Ale Dola przyjdzie—polska Dola 
sloneczna przyjdzie—radoana i zlota nic rzuci, na 
da'sza droge zycia dziecka, i wroci je Ojczyznie 


jasna, 


Nastepca tronu Ksiaze-Regent Hirohito 


H, В. H. Prince Regent Hirohiro, 


11 


Та 


Jego Ceaarska Mose Cesarz Japonii, 


His Majesty Emperor of Japan. 


Polsce i przytuli do piersi kochana sierotke, 
ktorej niedola tulacza zabrala matke na wygna- 
ата 

Dziewczatko to dzis ciche, lekliwe. 
rozumne duze oczeta, jakby zadumane, zamys- 
lona powaga w twarzyczce drobnej. | tylka 
widok owadow, komarow lub much wykrzywia 
ja do placzu—wykoleja dziecko 2 rownowagi. 
Zakrywa sie raczkami, jakby sie bronilo w 
koszmarnej mece......-- 

O! Niedolo, przedziesz ty, przedziesz, oj, 
przedziesz zla Niedolo w Syberii markotna swa 
przedze dotychczas, niejednemu polskiemu 
dziecieciu........ 

1. Lirnik mazowiecki— Teofil Lenartowicz. 

2. Tajezny—od slowa “ tajga.” 4.—chana— 


Smutne, 


wodka clinska. 
WACLAW LAZEGA 


FRAGMENTY SYBERYJSKIE 
Westchnienie Wygnanca 
L 


O jak dalekie mego Kraju gwiazdy! Mil 
tysiac—tysiac godzin jazdy—Przez gory—lasy— 
rozlegle doliny | dzikie stepy—gzies w obce 
krainy. Tak smutne dla mnie—tak smutne bez 
konca....... 

Bladzi me cialo —dusza ma teskniaca I ciche 
serce, jest jakby w zalobie Smutna sierota, 


placzaca na grobie Matki... 


Mysl chyza powraca 
Do niw ojczystychi w nich sie zatraca. W 
marzeniu wchodzi род slomiane strzechy, Blogo- 
slawienstwa szuka ipociechy—I przed rozterka 
i przewiny 


mysli—duszy ukojenia—Ach ! 

wie'kiej przebaczenia | Mil ilez 

jazdy! O jak dalekie mego Kraju gwiazdy !........ 
WACLAW LAZEGA. 


lez godzin 


Jej Cesarska Mosc Cesarzowa, 


Her Majesty Empress of Japan. 


WIESCI Z JAPONII 


Z powodu choroby Jego Cesarskiej М wci 
Cesarza Japonii, ogloszony zosta] regentem Jego 
Cesarska Mosc Nastepca Tronu ksiaze Hirohito, 
Uroczystose odbyla sie w Tokyo dnia 25 listopa- 
da b.r. w piatek c 2g. 30m. pp. w uroczystosci 
uczestniczal miedzy innymi przedstawicielami 
mocarstw Posel Polski p. St. Patek. 


KUNINOMIYA 


narzeczona Regenta. 


Ksiezniczka 


Princess Nagako  Kuninomiya, 


bride elect of Prince Hirohito. 


| Śtyczen 1922 r. 


ЁСНО DALEKIEGO WSCHODU N. 6 


Dnia 9 grudnia zegnany przez grupe wojsko- 
wych kolegow, japonczykow, francuzow i t.d. 
oposcił Tokyo w drodze do Polski pulkownik 
Pawel Aleksandrowicz, odwolany przez Rzad 
Rzeczypospolitej ze stanowiska attache militaire 
przy Poselstwie w Tokyo. 


e; — 


Dowiadujemy sie, ze p. St. Walicki, sekretarz 
konsulatu polskiega we Wladywostoku-zostal 
mianowany chwilowo pelniacym obowiazki kon- 
aula, ktore osierocone zostaly sz smiercia s.p. К. 
Karczewskiego, do czasu mianowania nowego 
konaula. 


si— 
Dnia 8 grudnia o godz. 10 wieczorem Tokyo 
nawiedzilo dosc znaczne trzesienie ziemi, ktore 
trwalo okola 3 minut. 

Mieszkancy tubylcy tej ziemi nie trwoza sie— 
przyzwyczajeni do  kaprysow tego 
патра. а dera GNU Z 
prybysz edoznali niemilego wzruszenia, widzac, 
ze domy ich i mieszkania kolysza sie, jak statek 
na fali morskiej, przedmioty spadaly na ziemie, 
a meble chwialy sie. W niektorych mieszkani- 
ach otwierały sie drzwi i wiazania rozprzegaly 


rodzaju 


Dnia 28 listopada na brzegach jeziora Biwa, 
odbyla sie uroczysta ceremonja przesiedlenia 
duszy styrozytnego drzewa, w inne mlode, ktore 
dziedziczyc po niem bedzie czesc i chwale 
< Karasaki no matau.” Drzewa to ,wyroslo z 
nasienia starego “ Karasaki no matsu “ i liczy 
350 lat. Uroczysta ceremonja ta odbyła sie, 
pod przewodnictwem Kasai, glownego kaplana 
swiatyni Hiyoshi i w obecnosci 100 z gora 
dygnitarzy prefektury Shiga. Religijna meladja 
na starozytnych fetach byla grana podczas, 
gdy pod nadzorem kaplana dusza sedziwego 


drzewa przesiedlala sie w mloda sosne. 


Obumarla sosna nalezala do gatunku sosen, 
ktore odznaczaja sie niskiemi, szeroko rozgale- 
zionemi konarami, spotyka nie je czesto w 
Japonji.  Wysokosc sosny nie przewyzszala 30 
atop, nato riast galezie jej posiadaja 163 stopy 
w kierunku ze wschodu na zachod i 154 st. z 
polnocy па poludnie. 700 * tsubo " ukrywalo 
sie pod cieniem jej galezi. 


Nowe drzewo posiada 20 stop, wysokosci, 


pien ma w obwodzie 11 stop i 5 сай. Galezie 


pokrywaja 250 " taubo.” 
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Plac Przed Palacem сезагекип w Tokyo. 


Drive to Imperial Palace in Tokyo. 


sie, Nawet pekaly belki u safitow. 
sklepach naczyn i azkla—potlukly nie fajanse i 
porcelana. Runela atara drewniana arka w 
Tokyo i pare starych budynkow. Z powodu 
kanalizacji, w dniu nastepnym 


Z powodu iz 


uszkodzonej 
zabraklo w miescie wady. 
trzesienie ziemi mialo odruch poziomy—to ostat- 
nie nie zrobilo zbyt wielkiej szkady w miescie. 

Nie od rzeczy bedzie, gdy zrobimy wzmianke, 
iz przed 110 laty od trzesienia ziemi w Tokyo 
zginelo 10.000 mieszkancow i miasto zostalo 
zrujnowane w znacznej czesci, gdyz domy runely 
od wstrzasnien, tworzac wielkie rumowisko — 
Ostatnie wieksze lrzesienie ziemi, podobne do 
obecnego odbylo sie w 1895 r. 

. 

Podajemy, argynalna ciekawa wzmianke o 
uroczystosci, ktora sie odbyla w 
listopadzie w Japonii. 

Slynna jest stara sosna w Karasaki, na brzegu 


jeziora Biwa, opiewana w piesniach i legendach, 
i znana w calej Japonii, pod nazwa “ Karasaki 
no matsu," ca roku odwiedzana, przez tysiace 
pielgrzymow i czczona, jako jedna z * Osmiu 
pieknych widokow jeziora Biwa." 
ktore mialo 1200 lat i pamietala Epoke Nara, 


uschlo podczas tej zimy. 


Drzewo to, 


w 


Drzewo to jest mlodzieniaszkiem w porowna- 
niu ze starem, uschnietem potrzebuje bowiem 
przezyc 850 lat, by dorownac swej poprzedniczce 
2 Karasaki. 


SATYRA POLSKA NA DALEKIM 
WSCHODZIE: WSTEP. 


Satyra karci bledy i uczy rozumu 

Skuteczniej niz kazanie przemawia do tlumu, 

Nie jeden hultaj czelny wstrzyma sie w zapedzie 

W obawie, ze satyra wychlostany bedzie. 

Wprost skierowany zarzut skreslic potrafimy, 

Ale bicza satyry zawsze sie boimy, 

Bo jak w krzywem zwierciadle postacie odbije 

Kazdego hipokryte co nieprawda zyje, 

Obłuda i szalbierstwem mydli oczy tlumu, 

Bedac nicoscia ducha— chelpi sie z rozumu. 

Czytajcie wiec satyry nicponie i trutnie 

Moze kiedys satyra dotkliwie was utnie | 

Bezczelnosc i glupote wreszcie w was ukruci 

Az lwia skora z was spadnie i w oslow obroci I 
Miecz. 


WIEŚCI ZE SWIATA 


—Ktonika spraw polskich na D. Wschodzie— 


Przy konsulacie polskim w Charbinie ot viera 
sie wydział Hardlowo— Informacyjny. Celem 
tego Wydziału bedzie zapoczatkowonie-w prze- 
widywaniu zawarcia umowy handlowej z 
Chinami—stosunkow handlowo przemysłowych 
pomiedzy Polska a Dalekim Wschodem, a za'em 
szczegolowe informowanie Kraju o tutejszych 
bogactwach w surowcach, а o stanie tutejszzgo 
rynku, o pojemnosci jego dla wytworow kraja- 
wych, o egzystujacych cenach na towary, o 
srodkach komunikacyjnych ladowych i morskich- 
o taryfach cla, jak rowniez o kwestjach waluto 
wych, 

Wydzial ma sie zajac nastepnie gromadzeniem 
materjalow w sprawach handlu, azeby stale 
posiadac swiezy i pewny materjal informacyjny 
dla Polski, Jednoczesnie wydzial bedzie otrzy- 
mywac z Polski, stale o tych 
artykulach wytworczasci krajowej, ktore moga 


informacje 


bye poszukiwane na rynkach tutejszych. 

w bedzie wydawany 
specjalny dwutygodnik. poswiecony sprawo.a 
handlowo — przemysłowym, poniewaz takie 
wydawnictwo najbardziej skutecznie dopomoze 


najblizszym czasie 


w rozwinieciu wyzej wymienionych etosunkow. 
Przy Wydziale ma stale funkcjonowac jaka 
stala komisja rozpatrujaca zasadnicze i poszcze: 
golne sprawy w tej dziedzinie—Rada Handlowa 
zlozona z 7 сто тм. 
Pierwsze zebrania organiza e Rady Hand: 
ме 13, a drugie d. 18 listapada 


ow» j odbylo 
b.r. 
Zdaniem wszystkich ПЕ ERES 
najwazniejszem dla rozwoju handlu ро|-Ко-- 
chinskiego, jest bezwarunkowa jak najrychlejsze 
zawarcie traktatu handlowego z Chinami, 
Ofrzymavie dla cbywatcl | pols NEED 
eksterytoryalnosci w Chinach, nie moze bye na 
raziez powodu wielu przyczyn—mowy. Ale 
gdyby w traktacie, zostaly nalezycie uwzgled- 
nione: kwestja sadownictwa/sady mieszane 
kwestje koncesyjne i t.d., to narazie mogloby ta 
sie вас podwalina przemyslowa handlowej 
dzialalnosci obywateli polskich w Chinach. 


+ 


Poselstwo Polskie w Tokyo komunikuje nam, 
ze we Wladywostoku powstal projekt utworzenia 
polskiego uniwersytetu ludowego z wykladami w 
godzinach wieczorowych w lokalu twa “Dom 
Polski", Projekt wykladow, apracowany przez 
sekretarza konsulatu Wladywostockiego d-ra St, 
Walickiego jest nastepujacy. 

Poniedzialek: jezyk polski /dwie grupy, jedna 
dla analfabetow, druga dla zaawansowanych / 

Poniedzialek: jezyk angielski. 

Wtorek: ekonomja polityczna i historja Polski. 

Sroda : zasady kooperacji i nauka moralnosci. 

Czwartek: jezyk polski i dzieje porozbiorowe 

Polski. 

Piatek: ekonomia polityczna i historja Polski. 
Sohot: 
Niedziela : odczyty o Polsce. 

Wyklady maja prowadzic : dr. Walicki-ekono- 


jezyk angielski i hygiena. 


mja polityczna, dzieje porozbiorowe polskie, 
odczyty a Polsce. Е. Wojciechowski—zasad / 
kooperacji. Dunin— Wasowicz—jezyk angielski. 
Dr. Rechniowski—hygiena. Walerja Splohersk + 
—i A. Krajewska—jezyk polski. Ojciec Maurycy 
Kluge nauka moralnosci. 


10 


ECHO DALEKIEGO WSCHODU N. 6 


1 Styczen 1922 r. 


Projektowi temu mozemy tylko goraco przyk- 
азлас, boc kazda jedmostka kulturalna polska, 
to wielka rzecz. Oby tylko nie pozostał on pro- 
jektem tylko, jak wiele niestety niedoszlych 
zamiarow usilowan polskich na Dalekim Ws- 
chodzie. Oby nie był on ogniem slomianym. co 
blysnie migotliwie i zgasnie, nie wydawszy czynu, 
albo z braku sluchaczy, lub wytrwania, albo zgo- 
dy i lacznosci. Zyczymy aby szlachetny, prze- 
piekny ten projekt stal sie cialem, aby niosl 
swiatło i piekno kultury polskiej na Dalekim 
Wschodzie jak najdluzej i jak najpomyslniej. 


Terror w Blagowieszczensku 

E charbinekie donosza, 6 ucieczce z Bla- 
gowieszczenaka mieszkancow, od strasznego ter- 
roru, w tem miescie. Rozstrzeliwania bez sadu 
sa faktem codziennym. Skazancow wyprowad- 
zaja, na przedmiecie Astrachanowka w zarosla i 
zabijaja, na rozkaz Aby 
ukryc slady morderstwa oglasza sie publicznie, iz 


“ gospolitachrany.” 


ofiara przedostala sie do sasiedniej Mandzurji. 
uwa 


W D.W. SYBERII 

W byłej Wschodniej Syberji, jak wiadomo 
zformowaly sie chwilowo dwa  panstewka: 
БЕЛ Перо ГАДА 
w Czycie, w kontakcie z Sowdepja rosyjska i 
Pryamurje Ussurja lub Pomorze D. Wsch. anty- 
bolszewickie. W obu krajach trwa bezlad, chaos 
terror i niesnaski. Obecnie panstewka te prowa- 
dza zazarta walke na terenie Useuryji. 

Так zwani biali partyzanci skutecznie walcza 
z " czerwonymi,” zdobywajac wciaz nowe osady 
i wsie, Ostatnie wiadamosci podaja o posuwaniu 
sie zwyciezkiem do Chabarowska, gdzie powsta- 
ly antybolazewickie rozruchy. — Zdobyto pobrze- 
ze jeziora Chanka, okolice [mania i Suczan. 


NA SYBERJI 

Podlug wiadomosci otrzyrhasnych z Krasno- 
jarska zd. 28 pazdziernika b.r., adjechalo z tego 
miasta do Polski w czasie od |. sierpnia do 
konca pazdziernika, cztery eszelony z bylymi 
jencami naszej V ej Dywizji, Piaty eszelon ma 
wyruszyc w poczatkach listopada b.r. W Kras- 
nojarsku przebywa obecnie Delegacja Polska z 
OZ са jencom powiat do Polaki. 

Wiadomosci o wyjezdzie Polakow z Irkucka i 
Wierchnieudzinska na zachod nie sa jeszcze 
sprawdzone, 


GLOD W ROSJI 


Z Rosji donosza ze wskutek zdziczenia kraju 


rozmnozylo sie mnostwo dzikiego zwierza. W 
wielu miejscach p-dlo tysiaco bydla, rozszar- 
pane przez wilkow i niedzwiedz, Tlumy 


uciekinierow z gubernij glodem objetych prze- 
sladowane sa przez stada wilkow, rozszarpuja- 
cych ludzi, z Samaay wywieziona 35.000 dzieci. 
Z Tatarski j Respubliki 30.000 dzieci. 
ze 5.000.000 umrze z glodu mie 
Rzad sowiecki tysiace 


Przepo- 
wiadaja, 
doczekawszy sie ratunku. 
tatorow glodnych z nad Wolgi skierowal ku 
Estonskiej granicy. W drodze mnostwo ucieki- 
nierow zginelo z wycieczenia i glodu. 

Gazety donosza, ze w Rosji cierpi glod 37 
miljnaw ludzi. —W tej liczbie зКагапуст na 
smierc B miljonow dzieci! Tak zwana Tatarska 
respublike nad Wolga skladajaca sie 3 z miljo- 
now ludzie, dotknieta całkowicie plaga glodu. 
Uciekinierzy z tycr ziem docieraja juz do Char- 
bina i Wladywostaku. 


W CHINACH 

W Chinach trwa bratobajeza walka polüdnia 

zpolnoca pod wodza jenerala poludniowych 
ESI ZIE) 

(iss ЗЕНОН pre, аА 

do wszystkich 

prowincyj poludniowych 


rozeslal rozkaz tuczunow 
o demobilizowaniu 
czesci wojsk. 


Z Brazylii. 

Delegat Polskiego Komitetu Ratunkowego w 
Tokyo Wladyslaw Piotrowski donosi od dn. 3 
Pazdziernika b. r., ze w Kvrytybie stan Parana w 
Brazylji został zawiazany Polski Komitet Ratun- 
kowy dla zbierania skladek na sierocince w 
Polsce, dla polskich sierot z Syberji.—K omitet 
skladaja, Konsul polski, К. Gluchowski, ks. 
Trzebiatowski, redaktor '* Gazety Polskiaj ” ks. 

St. Piasecki red, " Ludu." К. Jeziorowski od 
wydawnictwa “ Swit.” J, Grabs! K. Mitezak 
od " Zwiazku Polskiego,” W. Rzonglowski i 1. 
Baranski '* Stow, Szkoly Ludowej,” Dr. J. Kosso- 
budzki od stow. "Kultura." Е. Hofman od 
izby Handlowej."—1. Oleszko od “ Towarzystwa 
Imienia Kosciuszki,” ks. Zygmont i p. Wolow- 
ski — 


28 wrzesnia pismo demokratyczne “Swit” 
zainicjowalo skladke na sieroty syberyjskie—ze- 
brano 126 milerejsow. 

€ 


WIESCI Z PGLSKI 


Sprawa Wilenska. 

Gen. Zeligowski podal sie do dymisji—jego 
miejsce zajal byly posel do Rady Panstwa za 
Caratu obszarnik Meysztorowicz. Dia wielu 
wzgledow ustapienie gen. Zeligowkiego—mo- 
zna uwazac dla sprawy Wilenskiej dodatniem, 
Przez to bowiem usuwa sie mniemanie ogolne, a 
w tej liczbie i Ligi Narodow, ze Litwa Środkowa 
zostala uzurpowana przez gen. Żeligowskiego, 
przeciwko woli ludnosci pod naciskiem wladzy 
wojennej na rzecz Polski, Meysztorowicz jest 
poniekad wybrancem ludnosci ziemi Wilenskiej 
i czlowiekiem cywilnym, a wiec nie moze spra- 
wowac rzadow wojennych — 

Gazety amerykanskie podaja wiadomosc a 
rczygnacji Naczelnika Panstwa, z powodu roz- 
bieznosci w sprawie Litwy Srodkawej z Sejmem. 
Naczelnik рода] projekt—wyloczenia Litw Srod- 
PSP korea CREE 
nia bezwzglednego do Polski. Sejm rezygnacji 
nie przyjal-— Wiadomosc la potrzebuje sprawd- 
zenia: 


TYMCZASOWE POROZUMIENIE POLSKI 
Z GDANSKIEM. 

Wysoki Komisarz Ligi Narodow doprowadził 
do porozumienia tymczasowego Polski z Gdan- 
зНет— па nastepujacych warunkach ; 

|. Polska moze uzywac portu Gdanskiego 
dla swoich okretow wojennych, dopuki sprawa 
ta nie bedzie załatwiona przez Rade Ligi Nara- 
=- 

2, Polska zawiadomi Gdansk o liczbie okre- 
tow w porcie. Gdansk ше bedzie podnosil 
zarzutow przeciwko polskich okretow wojenych 
** porcie Gdanskim. 

3. Porozumienie nie przesadza uklado™ dal- 
szym obu narodow i Ligi narodow w tej spra- 
w. 


POWROT UCHODZCOW 


Z nad Wolgi i Donu, z obszarow Syberji i 
Ukrainy, z całej szerokiej, nizemiezrznej Rosji 
plynie do Polski fala uchodzcow. Nic jej nie 
powstrzyma. Nie pomagaja zadne ograniczenia 
i trudnosci, stawiane, przez sowiety. | oto jada 
cale szeregi pociagow nieskonczanych, monoton- 
nych podobnych do siebie, jak dwie krople 
wody. W wagonach bydłecych wracaja ludzie 
do ziemi ojczystej. jada tygodnie, miesiace, Nie 
szemrza-zycie wygnancze nauczyło ich cierpli- 
wosci i pokory. 

I wreszcie-cel upragniony tej podrozy bez 
bez konca ; Baranowicze.  Przybywajace pociagi 
wyrzucają codziennie 5-6 tysiecy uchodzcow, 
ktorzy rozkładaja sie obozowiskami na polach i 
czekaja cierpliwie swojej kolei. 

Musza tu odbywac dziesieciodniowa kwaran- 
tanne i poddac sic roznym zabiegom dezynfek- 
Si Zuo ted 

Zmeczenie i przygoebienie wszelkich wrazen 
jest tak wielkie, ze przewaznie nie znac na tych 
ludziach radosci, ze oto sa na tej ziemi, do kto- 
rej tyle westchnien lecialo z obczyzny. Sa tak 
blisko kresu, ale czy zastana i jak zastana doa 
rodzinny ? Wiele wsi wojna zrownala z ziemia, 
zamienila w zgliszcza. Troska ta przejmuje 
kazdego niemal, ktory w kraju cos pozostawil. 

Werad tego tlumu duzo jest oczywiscie jedno- 
stek, dla Polski niepozadanych, ktorych powrotu 
jednak uniknac niepadobna, Pomimo ostrozno- 
sci, przedsiewzietej przez wladze, codziennie 
masami przedostaja sie przez granice ludzie, 
omijajacy droge legalna. Ida pieszo jada furman- 
kami, konmi, a nawet na wielbladach. Wsrod 
tych rzekomych uchodzcow kryje sie oczywiscie 
sporo szpiegow i agitatoro w bolszewickich, 


SPRAWA SLAZKA 

Nareszcie | Tak z ulga pewna westchnie kazdy 
polak otzymawszy wiaddomosc o razwiazaniu 
sprawy Gornego Slazka, chociaz niezbyt dla nas 
pomyslnej, gdyz po za obrebem Polski, pozostaje 
wieksza czesc ludnosci polskiej, przyznana Niem- 
com, Polsece przyznanse: Powiat Pszczyna: 
ki 10 Корат, Produkcja wynosila w 1920 r. 
2,128,592 ton wegla. Powiat Rybnicki 9 kopaln- 
produkcja 4,420,950. Powiat Katowicki-21 ko- 
paln-produkcja 8,657,572. Powiat Krolewska 
Huta-4 kopalnie-produkcja 2,108,877. Powiat 
Bytomsli: 10  kopaln-produkcja 4,322,365. 
Powiat Zabrski-4 kopalnie-produkeja 1,654,365. 
Pow. Tarrogorski.—! kopalnia-produkcja 519,- 
785. Razem 59 kopaln wegla.— Ogolem na 
Gornym Slaska Бори 678 

W czesci przyznanej Polsce jest 9 hut zela- 
znych-12 hut cynkowych, jedna huta olowiui 
srebra, 6 kopaln rudy cynkowo olowianej, 2 
kopalnie rudy zełaznej. Caly przemysl cynkowy 
pozostaje po stronie Polskiej. 


MARKA POLSKA 


Marka polska w polowie listopada podniosla 
sie z 7.000 za dolar do 2.300.—Fakt ten jest 
skutkiem: | (rozwiazania 
Ślszka, 2 nowega kierunku w ujeciu spraw 
przez Ministra skarbu 


sprawy Gornego 


finansowych Panstwa. 
Michiskiego, 3 Uchwalenia ostrego prawa kar- 
uego na zgnebienie spekułacji i paskarstwa-oraz 
zainteresowania sie kapitalistow cudzoziemskich 
handlem i przemyslem w Polsce, 


1 Styezen 1922 г. 
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KOMUNIKAT 


29 listopada 1921 r. 
Poselstwo Polskie w Tokyo—Komunfkat N 
2246 /4 


W mysl artykulu 96 Konstytucji Rzeczypolitej 
Polskiej z dn. 17 / Ш 1921 r, Ministerstwa Spraw 
Zagranicznych uprasza, aby wszyscy obywatele 
odznaczeni orderani  cudzeziemskini 
zamieszkali zegranica, przeslali za posrednict- 
wem Poselstw Rzeczypospolitej do Ministerstwa 
Spraw Zagranicznych podania o prawo noszenia 
rzeczonych orderow. Do podania maja bye 
dolaczone kopje dyplomów poswiadczone przez 
Poselstwo Rzeczypospolitej lub najblizszy polski 
urzad konsularny. 

Minsietertw Spraw Zagranicznych poleca 
zwracac uwage wyjezdzajacym do Polski |. / na 
zakaz wwozu da Polski bez 


zezwalenia Minlsterstwa Skarbu rubli papiero- 


uprzedniego 


wych rosyjskich, jak rowniez papierow wartos- 
ciowych w tych walutach i koron austryackich 
niestemplowanych. / Ustawa z dn. 11 marca 
1919 r. Dz. Pr. №, 24 z dn. 12 marca 1919 r. 
Zakaz wwozu marek niemieckich zostal zniesiony 
Rozporzadzeniem Ministerstwa Skarbu z do. 
10—marca 1920 r, Dz. U. Nr. 25 /20 poz. 156./ 

2/. na zakaz a / wywozu bizuterii / Ustawa z 
dn. 15 lipca 1920 r: Dz. Ust. 62. poz. 404./ 

b/. wywozu walut zagranicznych i marek 
polskich / Rozporzadenie Ministerstwa Skarbu i 
Ministerstwa b. Dzielnicy pruskiej z dn. 31 
grudnia 20, r: Dz. Ust. Nr. 18/21 poz. 104/. 
Aby uniknac kar lub konfiskaty sum i przed- 
miotow objetych zakazem, osohy, ktore pazejezd- 
zaja przez Polske tranzytem lub maja zamiar 
wrocic, powinny przy wjezdzie do Polski 
zadeklarować w granicznym urzedzie celnym 
wwozone sumy i przedmioty. 


shoo 


Wobec kowtarzajacych sie naduzyc niemiec- 
kich wladz granicznych przez Stentsch via 
Niemcy do Polski, Poselstwa Polskie w Tokio 
podaje do wiadomasci osob zainteresowanych 
со nantepuje: 

Reemigranci, ktorych charakter jako takich 
uwidoczniony jest w dokumeutach podroznych, 
a posiadajacych przy sobie waluty zagraniczne 
winni celem unikniecia konfiskaty deklarowac 
przy wjezdzie do Niemiec w granicznym urzedzie 
niemieekim, sume posiadanych przy sobie walut 
obcych. Na skutek tej deklaracji 
wladze niemieckie wydadza zglaszajacym certy- 
fikaty upawazniajace ich do wywozu tychze 


graniczne 


walut z Niemiec w zadeklarowanej wysokosci. 

Przejazd Przez Niemcy Musi Miec Jednak 
Charakter Tranzytowy. 

Zarazem Poselstwo komunikuje, ze celem 
zabezpieczenia sie przed wszelkie mi nastepst- 
warmi mogacemi wyniknac z zakazu wladz niemi 
eckich wywozenia walut obcych, osoby udające 
sie do kraju win .y kierowac sie na Gdansk. 

Tokja, dnia 13 grudnia 1921 roku. 

Poznanski Bank Zimian, Tow. Akc. dawn. 
Zwiazek Ziernian. 

Oddzia rolniczo.handlowy. 
prosi o poinformowanie czy na ryku tuteszym 
istnieje moznosc zbytu czystego alkoholu rekty- 
fikatu, wyrobionego z kukurydzy, 

Pragnie przeprowadzic te transakcje droga 
zamienna na wawunkach : 


Eksporterzy tutejsi dostarcza B.P.Z, wielkie 
ilosci kukurydzy. B.P.Z. zaliczuje odnosn y 
towar badz gotowka, bedz cukrem. Reszte ceny 
kupna placi. P.B.Z. rektyfkatem, ktory moze 
dostarczycw okreslonym terminie wladunkach 
okretowych. 


== Sr = 
WYWOZ BIZUTERJI ZAGRANICE 


Ustaw z do. 15 lipea 1920. r. /Dz. Ust. Nr. 62. 
poz. 404 / o zakazie wywozu zagranice kruszeow 
szlaeheingch. 

Ан |. Zabrania 
kruszcow szlachetnych we wszelkiej postaci, jako 


sie wywozu zagranice 
to: w monetach sztabach i wyrobach oraz w 
stanie nieprzerobionym. 

Ан. 2. Kazdy opuszczajacy granice Rzeczy- 
pospolitej Polskiej ma prawo wywiesc nastepu- 
jace przedmioty zote, srebrne lub platynowe do 
swego wasnego uzytku 1/ jedna obraczke slubna 
2/. jeden zegarek kieszonkowy, ewentnalnie z 
lancuszkiem lub dewizka, 3 / dwa pierscionki 4/. 
pare kolczykow. 

Ан. 3. W szczegolnych wypadkach Minister 
Skarbu zezwolic moze па wywoz zagranice 
2 niewymienionych 


rowniez innych, w art. 


wyrobow z kruszcow szłachetnych. 
—/h= 
WYWOZ WALUT ZAGRANICZNYCH 
1 POLSKIE} 


Rozporzadzenie Ministra Skarbu i Min. b. 
Dzielnicy pruskiej z dn. 31 grudnia 1920 r. o 
ograniczeniu obrotow dewizami i walutami zagra- 
nicznemi. Dz. Ust. No. 18 / 21. poz. 104. 

Art. 5. Bankom dewizowym wolno dokony- 
мас sprzedazy walut zagranicznych i dewiz 
osobom i firmom prywatnym wylacznie dla 
celow nastepujacych : 

Pkt. f / . na koszta podrozy da wysokosci 1000 
fr. szw, lub rownowartosci w innych walutach, 
jednorazowo na osobe, za specjalna adnotacja 
na paszporcie zagranicznym, g / na koszta utrzy- 
mania osob zagranica, o ile pobyt ich tam jest 
usprawiedliwiony, do wysokosci 1500 fr. szw. 
lub rownowartosci w innych walutach miesiecz- 
nie na rodzine. — 

M. Mescicki 


Sekretarz Poselstwa. 


KORESPONDENCJA 
Z CHARBINA 


Sezon zimowy w miejscowem stowarzyszeniu 
Gospoda Polska, rozpoczal sie bardzo uroczyście. 
Dzieki staraniom grona osob dobrej woli, posta- 
wiony zosta] na scenie Gospody dotychczas w 
Charbinie i naturalnie w calej Mindzurji i Syberji, 
utwor Zapolskiej “ T. 

Sztuka postawiona z wielkim nakładem pracy 


EJ 


i starania udala sie znakomicie, а publieznosc 
dla 9/10 ktorej przedstawienie tego rodzaju, bylo 
zupelna nowoscia, odniosla glebokie wrazenie. 
Interes, jaki wzbudziła ta sztuka, odzwierciadli] 
sie w tutejszej kolonji w najtozmaitszy sposob i 
wywolal ozywiona dyskusje. Jedni proponawali 
by to przedstawienie jeszcze raz powtorzyc przy 
znizonych cenach biletow, azeby osoby mniej 
zamozne i uczniowie szkol srednich, mogliby ten 
utwor na scenie zobaczyc. Inni zwowu wyrazali 
zdanie, ze utwor ten—lubo majacy dla nas wiel- 
kie znaczenie, jako wspomnienie naszych sto- 
sunkow, nie nadaje sie dla mlodziezy, z powodu 


zbyt reali-stycznych scen w I akcie, uwidocznia- 
jacych wplyw Zoli na autorke. Ta wymiana 
zdan swiadczy chlubnie o szerokiem zaintereso- 
waniu sie sztuka. 

Grono amatorow naszego teatru, projektuje 
obecnie wystawienie drugiej sztuki podobnego 
rodzaju pod tytulem : “ Policmajster Tagiejew ™. 

D. 2. listopada b. r. ukazal sie w Charbinie 
pierwszy numer gazety wydawanej w jezyku 
rosyjskim po-d tytulem: “ Rodnyje Kraja ". 
Gazeta ta wydawana przez zbiorowe cialo przed- 
stawiciel dziewieciu nowoutworzonych panstw, 
a mianowicie: Polski, litwy, Latwii, Ukrainy, 
Czechoslowacyi, Jugoslawii, Gruzji i Armenii. 


Gazeta poswiecona interesom ekonomicznym, 
handlowym, kulturalnym i informacyjnym tych 
narodow, kweatje polityczne—z latwa zrozumia- 
lych powodow—sa zupelnie wykluczone. Pier- 
wszy nurner przedstawia sie bardza przyzwoicie 

ИЕН КАЧА ян. 
bardzo niejednakowa wartosc. Rownoczesnie 
ао Omnem tte e 
Polski, lub o stanie Gruzji, znajdujemy " sensacy- 
jna" waadomosc, ze jakis tam duchowny unicki 
/zapewne tych duchownych ktorzy za czasow 
rzadow wegierskich przyjeli z powodu korzysci 
materjalnych unie/ przeszedl obecnie znowu na 
prawoalawie i t, d,—Niemile wrazenie sprawia 
takze uzywanie slowa " Priwislanskij Kraj” 
zamiast " Carstwa Polskoje lub “ Korolestwa 
Polskoje " 

Pomimo tych usterek, gazeta ta, jako organ 
sluzacy dla naszego zblizenia z naszymi najbliz- 
szymi sasiadami, albo tez naturalnymi sprzymie- 
rzencami, zasluguje na jak najszersze poparcie. 
Zalowac nalezy, ze w liczbie wydawcow i ws- 
polredaktorow niema dotychczas przedstawicieli 
zyczliwej nam Finlandji. ^ Przedstawicielstwo 
dyplomatyczne, albo tez jednostki prywatne tega 
kraju, powinny sie postarac o zapelnienie tej 
dotkliwej luki. 

Dnia 9. listopada przyjezdza do Charbina 
Biskup Katolicki z Giryna Ks, Gaapec. Przyjazd 
Jego ma na celu otwarcie kongresu Katolickiego 
miejscowej parafji polskiej. Obrady kongresu 
maja potrwac caly tydzien, t.j do dnia 15. № 
stopada. Najwazniejsze kwestje biezace maja 
byc omawiane w sekcjach; Szkolnej Wycho 
wawczej, Spolecznej, Sekcji rodzicow, majacych * 
dzieci w rosyjskich zakladach naukowych, Sekcji 
Mlodziezy i t. d. 

Ma byc wygloszony caly szereg odczytow i 


referatów. 

Kolonja polska w Charbinie zmniejsza sie 
prawie ze codziennie. Zamozniejsi wyjezdzaja 
droga morska do Polski. /W zargonie polsko— 
charbinskim mowi sie nie " do Polski" als “do 
Kraju”. Ma to nam przypominać " Kraj Priwis- 
lanskij”./ Kilka mniej zamoznych zaryzykowalo 
wyjechac do Czyty. Przyczyna tych wyjazdow 
jest przedewszystkiem ciezki kryzys ekonomi- 
czny, ktory przezywa Charbin w obecnej chwili, 
i kompletna niemozliwosc znalezienia jakiego- 
kolwiek zarobku, 

Z drugiej strony przybywa do Charbina coraz 
to wiecej uchodzcow z Syberji, dla ktorych zbli- 
zajaca sie zima bylaby tam do nie zniesienia. W 
Charbinie znalezliby sie oni takze w polozeniu 
bez wyjscia, gdyby nie miejscowy Konsulat i 
Towarzystwo Polakiego Czerwonego Krzyza, 
ktore to instytucje, ротипо szczuplych srodkow 
materjalaych, wazelkimi sposobami закон 
przyjsc im z pomoca. 
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О rozbitkach naszej V—ej Dywizji z Zachod- 
niej Syberii od bardzo dawna, nie mamy zadnych 
Ostatnie listy z 
sierpnia b. 


wiarygodnych wiadomosci. 
Krasnojaraka oznajmialy, ze dnia I. 
r. mial wyjechac stamtad pierwszy pociag z 
inwalidami polskimi na Zachod. Wszystkie 
pozniejsze wiadomosci sa tak sprzeczne miedzy 
soba, ze kompletnie nie mozna sie w nich zor- 
yentowac, 

Sprawa budowy nowej szkoly polskiej i nowe- 
ga kosciola w handlowej czesci. Charbina “tak 
zwanej Przystani", zainicjowana w czerwcu b. r. 
przez Delegata Papieskiego Ks. Biskupa De 
Guebriant, paczela juz przybierac realne formy. 
Dzieki staraniom osob, ktorym sprawa wycho- 
wania mlodziezy polskiej lezy na sercu, jest 
nadzieja bezplatnego otrzymania od Zarzadu 
Kolejowego pieknej parceli-gruntu przy zbiegu 
ulic Diagonalnej i Aptekarskiej w poblizu War- 
sztatow Mechanicznych, Urzadzenie szkoly pol- 
i ochrony dla dzieci w tem miejscu, przyc- 


zyni sie wielce do kulturalnego rozwoju naszych 
robatnikow i rzemieslikow, ktorzy w obecnej 
chwili, znajduja sie pod silnymi wplywami roz- 
nych bolszewickich i bundowskich organizacyj. 


NA MOGILE 
Na zapomnianej naszej mogile, 
Nowe sie zycie rozwinie 
Pszczolki zabrzecza, blysna matyle 
Slowik zanuci w gestwinie. 
Marzyc bedziemy, ze tem nad nami 
Rosna debczaki mocarne 
Co sie pamierza sila z wichrami, 
Harde wyniosle a karne 
W lazur nurzajac dumne swe glowy. 
Korzen zapusci w ta ziemie, 
Las odradzony piekny a nowy 
Z пос! rodzace sie plemie. 


ROLICZ—GUMINSKI. 


Korespondencja z Chabarowska — 


Od konca maja Бл, z powodu przewrotu we 
Wladywostoku jestesmy odcieci i pozbawieni 
moznosci komunikować o sprawach naszych. 
Prawda, komunikacja z Charbinem statkami 
trwala, ale zarzadzona przez wladze  scisla 


rewizja pasazerow  uniemozliwila przeslanie 
listow. To tez piszac nie wiem narazie jakiemi 
drogami dotrze. W ogolnych zarysach przed- 
sławie zycie tutejszej kolonji polakej 

Po masowym wyjezdzie rodakow we wrzesniu 
т, zeszlego na statku “ Brandenburg" do kraju, 
kolonja polska w Chabarowsku zmiejszyla sie 
na polowe, a i z tej liczby w pazdzierniku tegoz 
roku wiekszosc podazyla za opuszczajaca Cha- 
barowsk Ajentura Konsularna Polska do 
Wladywostoku, Nikolska i Charbina, t.j. do 
miejsc bezpieczniejszych. Pozastali uczuli sie 
jak rozbitki na morzu, trwoznie spogladajac w 
ponura przyszlosc, a jedyna tu polska instytucja 
" Dom Polski " stanela przed faktem niechybne- 
go zamkniecia. Jednakze grona energiczniej- 
szych natychmiast zwolalo wiec, aby rozpatrzyc 
sie, czy mozliwa bedzie dalsza egzystencja 
Domu Polskiego, a rowniez aby zebrac przerze- 
dzone szeregi rodakow. Na wiecu tym zadecy- 
dowano wszelkimi mozliwymi srodkami utrzymac 
BOB. nowych czlonkow 


nadal wybrano 


PAMIETAJCIE O PREMJOWCE! 


Kazdy polak powinien kupic hondy panstwowe! 


Da nabycia w Poselstwie Polskim 


Tokyo, Azabu-Zaimokucho 55. 


Zarzadu i przystapiono do pracy, ktora jednakze 
а оаа А 

Skladki nieoplacane kilka miesiecy, пета 
rozniez nadziei na najblizsze ich uregulowanie. 
[rcov up pk KAWIUD DEP ER 
ktora wykazala, ze w Chabarowsku i blizszych 
okolicach pozostalo zgora 150 rodzin. Liczhe 
ВБИ cero len ааа 
wyzej wspomnianej /zaleglosc skladek/ ale 
mozna okreslic okolo 40 osob. 

Wiekszosc biuralisci i drobni 


rzemieslnicy, z powodu ogolnej w miescie 


stanowia 


stagnacji i przerwy komunikacji zarobkow prawie 
zadnych niema. To tez przy takich warunkach 
Zarzad D.P. przy najszerszych checiach duzo 
zrobie nie mogl, byly urzadzone jednak w tym 
roku: 2 odczyty, 3 zabawy dzieciece, uroczysty 
obchod sw. Jozefa, takiz 3 maja, a od I—go 
lipca do 15 / VIII byly prowadzone przez ks. J. 
Jurkiewicza i |. Krauzego kursy jezyka polskiego 
dla dzieci, na ktore uczeszczalo 35 dzieci. 

Po zamknieciu kursow urzedzono /4—ta / 
znbawe dla dzieci, z popisami spiewu, dekla- 
macji i cwiczen gimnastycznych, a w koncu 
odbyl sie poczestunek dziatwy podwieczorkiem. 
Tegoz dnia, miejscowy ks. proboszcz |. Jurkie- 
wiez dopelnil poswiecenia nowego lokalu Twa 
przy ulicy Lwa Tolstego L. 7, ktory czasowo, 
do polepszenia ogolnej sytuacji ofiarowal bez- 
platnic miejscowy przemysłowiec p. Kotarski, 
W sklad zarzadu D.P, wschodza p.o. Prezesa p. 
L. Krauze i członkowie: ka. J. Jurkiewicz p.p. 
B.iS. Antoniewicz, Maliszewski, Nackiewicz i 
panie ]. Antoniewicz i Strzemien. 

Biblioteka przy D,P. jest czynna kazda srode. 
Dolegliwie sie odczuwa brak gazet polskich, a 
SZEREG ее вала Oman CURE 
nik Ludowy" lub krajowa “ Rzeczpospolita,” 
czytaja sie chciwie, az do zdarcia, Robione przez 
Zarzad proby  prenumerowania gazet przez 
Charbinska *' Gospode Polska," lub otrzymania 
chociazby juz ptzeczytanych| nia pawiodly sie; 
na listy Zarzad nawet odpowiedzi nie otrzy- 
mal........ 

Palaca potrzeba jest otwarcie stalej szkolki 
polskiej, г programem chociazby П klasowym, 
ale trudnosci z otwarciem jej sa nie do pokona- 
nia, Zarzadowi D. P. brak srodkaw nie pozwala 
zadosc uczynic tej potrzebie. Przeprowadzona 
Та poparcie ródziecw o ile 


sie ku lep- 
szemu, liczyc nie mozna, gdyz nie majac nic 
sami—dac nie moga, a zal dzieci, ktore jak 


stan materjalny obecny nie zmieni 


pokazaly kursy szczerze garna sie do wiedzy w 
jezyka ojczystym i z braku polskiej szkoly zmus- 
zone sa chodzic do szkoły rosyjskiej, 

Ciezkie warunki ekonomiczne, obawa glodu i 
zimna tewoza kolonje. Przewodni a mysla jest 


kazdego polaka powrot do kraju, gdzie chociaz 
by byly trudne warunki egzystencji, to przynaj 
mniej miedzy swoimi. 

Dla osob posiadajacych wałute zycie tu nie 
jest drogie itak: drzewa 1215 rb. sazen kubic- 
zny, mieso 18—20 kop, chleb czarny 8, bialy 
10 kop. funt, mleko 8 kop. butelka, jaja 10 szt. 
25—30 Кор cakian 25 kor. ве О 
warzywa wprost bajecznie tanie. 

W obiegu przewaznie srebro przy kursie 3 rh 
rebrem za i sloty lub jene. 

Otoz ci, ktorzy maja walute moga niezle 
egzystowac, ale takich jest wsrod kolonji zaled. 
wie kilku, wiekszosc obywa sie na t. z.w. 
“ Pajku, ktory nie dosyc iz jest mizerny, lecz 
jeszcze obcinany i z wielkiemi opoznieniami 
wydawany. Dostac obecnie jakakolwiek posade 
oplacana waluta niemozliwe.  Zupelny jest 
zastoj w handlu i w przemysle, ktory teraz 
zamarl ostatecznie, 

Lokale wszystkie sa rekwirowane, w tej liczbie 
i niektore domy obywateli polskich jak: Grzy- 
bowskiego, Smagi, Bobek i innych. 

Ci ktorzy otrzymuja t.z. “ pajek,” t.j. аргоу ха: 
cyjna kartke za lokal i swiatla nic godpodarzawi 
nie placa, boc i sami nic nie otrzymuja. 
Wlasciciele niektorych tylko sklepow sa tymi 
« zczesliwcami " ze otrzymuja od swych 
lokatorow waluta. 

W aptekach wielki brak lekarstwa jak : ryciny, 
walerjanki, aspyryny, pyramidonu i t.d., ktorych 
nawet za pieniadze nie mozna dostac—brak 
lekarstw powoduje szerzenie sie chorob. 

Taniosc warzyw objasnia 
uprawjane przez wszystkich pasiadazcy " pajka' 
tj. komunistow ogrody, Dziek temu, ze mielismy 
dosc ladne lato, praca ich nie jest stracona, 
warzywa obrozily sie dobrze, Obenie sezon 
polowu “ kety " / ryby / dosc obfity, ale i tu nie 


sie tem, ze sa 


gdyz niema wcale soli, a sezon 
Cena na rybe 


jest dobrze, 
polowu kety ma sie ku koncowi. 
od 20 do 50 kop. zlot. sztuka. 

Z kazdym statkiem odjezdza do przepelnionego 
Charbina nowa fala podroznych. Z nieciepli- 
woscia czekamy otwarcia komunikacji z Wlady- 
wostokiem, ktora mamy nadzieje zmieni nasza 
przymusowa drzemke, co oby predzej nastapilo. 

Leon 
Chabarowsk dn. 24. [X—21. 


WARUNKI 
PRENUMERATY : 
Przedpłata z przesylka 
pocztowa rocznic 9,10 sen 
„ — połroczna 4.8) sen 
Cena uumeru 40 sen 
Gena og loszen-stosownie do 
umowy. 
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Krakow : 


Sukiennice. 


The management of the "Echo of the Far 
East" extends to all its readers the heartiest 
greetiriga of the season and the best wishes for 
a bright and happy New Year, coupled with the 
sincere hope that peace and goodwill will reign 
among all during the coming year. 

Itis an ancient custom in Poland to forgive and 
forget all ill feelings towards one's enemies at thia 
season, so that the wishes are all the heartier 
towards friends, of which without doubt Japan 
ts also one. The bonds between Japan are not 
merely auch of friendship but also of thankful- 
ness for the most generous and beautiful aid 
given in saring Polish orphans from Siberia. 

Although the “Echo of the Far East" has 
appeared for a very short period we are grateful 
to all readers for their kind support and are 
glad to say that it is finding a larger and larger 
demard throughout the world. We trust that our 
readers find interest in our columns and will 
continue to favour ua with their patronage. 


изими 


(25322) 


Cracow Cloth Hall. 


HOW GOOD HUSBANDRY IS IN TRODUCED INTO POLAND. 


continuation, 


The conomical stabilisation of Poland com. 
menced from the moment of her attaining 
independence, with the ruins caused by Ше 
World war as a foundation and under pressure 
of the new war. These circumstances very 
much belated the progress, but the husbandry 
gradually improved. 

Already now the situation, generally speaking, 
of Polish industry and commerce 


considered as favourable. The constant increase 


can be 


in production is perceptable and her commerce 
is spreading more and more abroad, whilst 
economical life st Home is gradually being 
released from war time restrictions and nearing 
ita normal standard. 

The most Polish 
husbandry is the coal question aud here а 
constant increase in output is realised. During 


important problem for 


the occupation the output was only 50% of 


pre-war times, whereas this has up to date 
increased to 83%, whilst the output of Brown- 
coal is two and a half times that of pre-war 
production. Nevertheless we suffer from 
shortage of coal and the Polish ‘industries and 
railways are thereby handicapped. 

Exploitation of the mines is very intense and 
mining is carried on on a sound basis, galleries 
are xeconstructed, shafts deepened and passages 
extended. Already 320 million Polish Marks 
have been invested in Mining machinery. Also 
about 340 million Marks have been spent on 
building houses for the minere, partly for social 
and cultural reasons and partly because of the 
increased number of men employed due to the 
eight hour shift system. 

The output of the mining industry diminished 
after the war by 70% of the pre-war output, but 


there is a marked improvement. 
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As regards the production of oil, this varied 
according to the richness of the territory where 
new borings were made. The total production 
is 60,000 cars annually, of which 35,000 are 
consumed in the country, so that 25,000 carloada 
may easily be exported. The Governmen, 
supports the exportation of Oil products, thus 
keeping the present satisfactory level of the 
several refineries. Surveys and borings for oil 
have been much developed of late and the 
Polish Oil fields present a large field for invest- 
ment of capital. 

The production of Salt is 20,000 tons monthly 
as compared with 15,000 previously. This 
article will form one of the principal exports, but 
chiefly in the form of chemical products, which 
latter industry is being developed very success" 
fully in Poland. 

The Fextile industry, which was reconstructed 
since the end of 1920, is developing favourably 
and already in June 1921 showed a production 
of 60% of pre-war output, whilst it is steadily 
increasing. The output reaches 10 billion 
Polish Marks monthly, of which at least one 
quarter can be exported, 

As to the Glass industry, which was very 
consid: rable before the war, but reduced to 12% 
of the pre-war output during the war, this is 
reviving steadily and has already reached 35% of 
the pre-war production, Generally the situation 
is very complicated as foreign Coke is used for 
this industry and owing to the low value of the 
Polsh Mark transaction in this product are 
difficult, thus causing only а comparatively slow 
revival of the Glass industry. 

During the war the Metal industry, which 
was one of the most important pre-war having 
a very considerable export to Russia, decreased 
during the wer to only 15% of its capacity. It 
haa by now improved to 50% of the pre-war 
output and especially in hardware and 
ironmongery goods. New workshops for engine 
building and rollstock are being opened. 

The Chemical industry, as stated above, is 
being rapidly developed and has already reached 
50% of its pre-war output, new factories being 
organised and being worked on home supplies 
of Salt, Wood, Ore ete. 

The production of Sugar for the season 1919- 
1920 was 12,500 tons, whilst for the 1920-192! 
aeason it showed 17,300 tons and a tendency 
for continuous increase is marked, as both 
territory and culuvation is improved. 

Та 1920 twentyfive million htres of Spirit were 
produced, which had reached a figure of 43 
million 1921, 30 millions being 
consumed in the country and the balance going 


litres for 
to export, the greater part having already been 
disposed of. 

Other Potato products amount to about 60,000 
tons of Poteto flakes and Starch which are 
exported. 

The Breweries are also gradually incr:asing 
their op*rations and the anticipated good crop 
of barley will probab'y stili Further favour this. 

The Tanning industry showed 20% 
pre-war capacity in 1920 and 30% in 1921. 


of its 


The number of workmen employed act as a 
further indication of the state of husbandry in 
Poland and we give a few figures here with ; 
330,000 
266,000 
340,000 


Before the war. 


Krakow: Wieza ratuszowa. 


and it must be added that this figure is constant- 
Ip increasing, whilst not all industries are as 
yet in operation owing to the political changes. 

The gradual release from war restrictions is 
acting very benefitially to Poland's commerce, 
coal havi-g already passed out of Government 
control and the crop after the new harvest will 
also be liberated, whilst the government has 
rejected proposals for leasing concessions for 
the wholesale exploitation of the products. 

То assist internal! commerce the Government 
intends in the near future to remove all restric- 
tions, control offices and limit itself merely to 
` prohibition lists" and customs dues, and this 
will doubtless cause а speedy return. to normal 
production and consumption. 

All these measures are expected to improve 
the value of the Polish Mark and the general 
state of Polish husbandry which have been 
depressed owing to the war and its aftermath. 

Thus Poland 


peaceh:l work and the exploitation of her 


is gradually returning to 
natural riches, her geographical position, her 
capabilities, and of 
husbandry. The first year of Polish husoandry 


has been very successínl. 


connections traditions 


The future is very bright and the right decision 
on the Upper Silesia question will make Poland 
really independeant. 


BAF (7279) 


Cracow Тома Най. 


THE TEXTILE INDUSTRY OF LODZ. 


The Weaving industry can easily be consider- 
ed the best organized indusiry of Poland and 
Lodz one of the largest centres thereof on the 
The Lodz cotton mills, their 
machinery and products are comparable with 
thase of Manchester and Lancashire. Hence the 
Lodz products outrivelled any others on the 


Continent. 


Eastern markets, whither they were sent in great 
quantities, Russia, Manchuria, China, Afghan 
and Turkestan being the principal markets. 

The knowledge of territories, the ability of 
pleasing the tastes and needs of the customera 
the good 
quality, besides cheapness of the goods all made 
Lodz an industrial giant, which even the Great 


among the various nationalities, 


War failed to completely destroy. 

At present the glorious revival of the Lodz 
industry is being witnessed. 

The following figures for 1914 will give an 
idea of the Lodz cotton mills : 


Fine Spinning Spindle: 1,250,000 


Vicuna Spindles... 180,000 
Mechanical Looms 36,000 
Workmen ............ 75,000 
Electric and Steam роже 80,000 H.P. 
Cotton used annually 76,000 tons 
Coal consumed annually ........ 820,000 „ 
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Annual output of the combin- 
70,000 „ 


ed mills .... ща 
ог, taking into consideration the approximate 


width and the weight of cotton material some- 
thing like 500 million meters are produced. 

When the industry is completed and all in 
working form the mills will be able to satisfy 
the needs of the 30 million inhabitants of 
Poland and about 30% of the production will 
remain for exportation. 

The percentage of the Industry revived since 
the end of occupation is as follows ; 

by April Ist 1920 

by October Ist 1920... 

by January lat 1921. 

by April let 1921 


Articles Produced ; 
The articlea produced in the Lodz milla cover 


1 40.526 

. 51.5% 
1» 52.5% 
„ 60.0% 


а wide range and а few are enumerated below ; 
namely i 

1) Calicoes, batiste, 
zephyr, sateens, repe, piece and cretonnes. 

2) Sheets, napkins, tablecloths, towels, hand- 
kerchieves, cotton scarves, aprons, 

3) Various kinds of flannels and other warm 


shirtings, nansooks, 


materials, 

4) Embroideries (Swiss), Lace sewing cot- 
tons, yarn, Berlin-waol. 

5) Cotton braid, Rubber braid auchs as 


suspenders and bracers, 


Wool and Half-Wool Industry. 


Together with the Cotton industry the wool 
and half-wool industry of Lodz has also reached 
huge dimensions and is one of the largest 
centres on the Continent, having in fact the 
largest spinning milla on the Continent. 

The woollen goods produced are without 
doubt of highest quality, and this can also be 
said about the half-woollen goods and materials 
which are used for lining etc. 

The capacity of the entire industry was 61,000 
tons of finished materials or 70 million meters. 

The mills which have been renovated and put 
into operation again not only satisfy the 
demands of the country but can export about 
40% of the entire production. The principal 
consumer of both cotton goods 
woollen goods is Russia. 


and also 


Some figures of the woollen industry for 1914 
in Lodz and its vicinity are given herewith, 


namely ; 
Various Spindles in operation....925,000 
Mechanical looms workin 14,000 
Hand looms operated .. 10,000 
Number of workmen employ- 

GCSE 80.000 
Electric and Steam power . 69,000 H.P. 
Quantity of Wool utilized . 43,000 tons 
Quantity of coal consume 550,000 


whilst the following figures indicate the revival of 
this industry since occupation by the Germana 


ended ; 


On April Ist 1920...... . 18% of pre-wor 


standard. 
25.596 


On October lat 1920............ 
On January Ist 1921 35.5% 
On April lat 1921... 40.5% 
Some of the goods produced in the Lozd 


mille are the following: Cloth for overcoats, 
suitings, velours, gabardines, etc. woollen shawls, 
half-wool shawls, linings, alpacca, 


blankets, felt, hats, braids and ribbons. 


rugs, 
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Przeinysl ludowy w polsce: Tknie welniakow. 


Textile Industry in Lodz—Reeling of Cotton. 


Some Facts About Lodz 

The town of Lodz belonged formerly to the 
Bishopric of Kujaw and was granted a township 
in the VX century thanks to the Bishop's en- 
deavours. The Silesian and Saxonian weavers 
commenced to settle in Lodz in 1823 and in 
1837 its population was 10,000 souls, whilst by 
1840 it had increased to 18,600 inhabitants. 
The value of the products from the town 
amounted to over one million Roubles. 

Since 1854 the town has developed at а 
surprising rate and at about that period the 
gradual conversion from hand to machine in- 
dustry took place. 

In 1860 the population numbeied 39,000 and 
the production was valued at over 2,600,000 
Roubles. 
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In 1875 the population had reached 100,000 
and the productions exceeded a value of 26 
million Roubles. 

In 1885 the population was 150,000 and the 
producation valued 36,5 million Roubles. 

In 1885 the population had more than doubl- 
ed the last census and numbered 315,000, whilst 
its industries were valued at 90 millions. 

In 1910 the town had ‘already passed the half 
million mark in population and its industries 
had reached the figure of 196,9 million Roubles 
iw value. 

The Textile industry is on the first place of all 
Lodz industries, over 569 establishments with 
over 1,500,000 spindles being in operation, The 
number of workmen employed therein in 1910 
was 82,086; all other industries of the town 
7,350 hands making the total number of em- 
ployed in all 88,121. 

The value of the products from the Textile 
industry in 1910 reached 187,4 million Raubles 
whilst all other branches of industry reached 
only 9,5 millions, making a total for all industries 
of 196,9 millions. 

One third of the production in Polish territory 
under Russian rule was produced in Lodz and 
occupied a quarter of all the workmen employ- 
ed, The three largest Cotton mills of Lodz 
before the war engaged 7,500 men, 7000 men 
and 4200 men respectively and the former 
occupied a space of 150 hectars, of which 80 
hectars were covered with buildings. 

Lodz is the centre of Industry in Poland with 
the neighbouring places, such as Zgiera, Pabia, 
Nice, Wola, Tomasow еіс. also industrial 
points, the whole district around Lodz contain: 
ing 1975 establishment employing 207,800 work- 
men and the value of the productions amount- 
ing to 429,4 million Roubles. 


From almost the very beginning of the war 
all factories had to stop work, owing to the lack 
of coal; the German army stopping all supplies 
being despatched, When Lodz was occupied 
by the Germans the entire stock of raw materials, 
goods and inventary was robbed and the later 
wilfully and premedilatedly destroyed. The 


Przemysl tkacki w l.odci. Przygotowywanie szpulek do przedzalni. 


A Polish Home Industry —Weaving Homespuns on handloom. 


дата (ere) 
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electric power station was also stripped of the 
machinery and thus all works were cut off from 
their power supply. With a view of destroying 
the Lodz industry for many years the Germans 
removed all brass parts from machinery they 
were unable to remove entirely, but fortunately 
it did not cripple the industry aa effectively as 
"was anticipated, for as soon as raw materials 
and coal were obtainable again this Industry 
revived very speedily, Up to the present about 
50% of the prewar looms and spindles have 
been put into operation again and although the 
still 
standards, it ia nevertheless sufficient to cover 


production is much below  pre-war 
the demands of the population and leave quite 
a large percentage over for exportation, which 
not only goes to the neighbouring countries, but 
also as far as America. 


The Imperial Family Council met on Friday 
morning, being called to order by the Crown 
it was explained that Article 19 of the Imperial 
Household Law provides for the appointment of 
a Regent in the event of the protracted illness 
ofthe Emperor; Article 20 provides that the 
first choice For Regent shall fall on the Crown 
Prince if he be of age and Article 13, provides 
that the Emperor, the Crown Prince and the 
eldest son of the Crown Prince attain their 
majority at the age of 18. 


Owing to the protracted illnes of the Emperor 
of Japan which, acccording to statements of the 
Phycians, show that there is little hope that 
His Majesty will ever be able to resume sctive 
rule, it has been deemed necessary to appoint 
the Crown Prince as Regent. 


STEP FORWARD IN SETTLING THE 
VILNA DISPUTE 

“ The resignation of General Zeligowski, who 
surrendered the supreme power at Vilna, should 
be looked upon as a step forward in the ques- 
tion of a peaceful settlement of the boundary 
dispute between Poland and Lithuania, says a 
Tokyo resident, familiar with the Baltic situation, 
in reference to a Reuter telegram published in 
The Japan Times yesterday. 

“Taken from the international point of view, 
his resignation may be considered desirable for 
the following reasons : 

* ].—General Żeligowski has occupied Vilna 
on his own initiative. His presence in Vilna 
was hindering the settlement by the league of 
Natione of the Polish—Lithanian dispute. There- 
fore his resignation will facilitate that task, 


Boy H E 


"i 


Four Sons of the Empereur of Japan: Prince Regent, prince Sumino-miya, Prince Taka matsu-no-miya end Prince Atsu-no-miya, 


Regent Japonji Ksiaze Hirohito z bracmi ksiazetami Suminomiya, Takamatsunomiya i Atsunomiya. 


CROWN PRINCE OF JAPAN 
DECLARED REGENT 


On Friday the 25th November 1921 at 2.30 
p.m. consequent upon a meeting of the Privy 
Council the following Imperial Rescript, appoin- 
ting the Crown Prince, Hirohita, 
Regent, waa iasued : 

"|t is hereby declared that in consideration of 


as Prince 


aur inability to conduct in Person the affairs 

of state owing to Our long continued indes- 

position, the Imperial Crown Prince Hirohita 
has this day, after due deliberation of the 

Imperial Family Council and the Privy Coun- 

cil, been constituted Regent." 

The above edict bears the sign manual of the 
Emperor and the signatures of the Regent, the 
Ministers of the Imperial Household Department 
and the Prime Minister. 


Aceording to official bulletin His Majesty has 
always been Кай in physique, Ба за endured 
several severe children's diseass besides suffering 
from brain fever three weeks after birth, all of 
which have reflected adversely on his physical 
and mental developement. 

During his active region he has, moreover, 
been taxing his abilities very severely, with the 
result that his power of memory has particularly 
declined and owing to difficullies he experiences 
in articulation he is often unable to express his 
thoughts. 

This decline in his health became noticeable 
in fall of 1919 and since. that time the Crown 
Prince as well as the Empress have taken over 
an increassing share of His Majesty's duties. 

General satisfaction is expressed over the 
choice of the new Regent, whilst sorrow is 
universally felt over the condition of the 
Emperor which makes this change necessay. 


“2.—The supreme power in the district of 
Vilna will pass from the military handa into 
civil, 

“ 3,—The supreme power passes to Mr. Meys- 
ztowicz member of an old land—owning family. 
He has been well known for a long time in the 
district of Vilno and enjoys an excellent reputa- 
tion: his fortune makes him quite independent. 

“Formerly, when Lithuania belonged to 
Russia, he was elected by the population of 
Vilna district, first as their representative to the 
Duma and then as a member of the Council of 
State. This that Mr. Meysztowicz 
enjoyes the conidence of the population of the 
Vilna district and posesses a great knowledge of 
local affairs, which is a very important thing for 
the difficult task of governing and settling the 


proves 


disputes." 
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POLISH ARTICLES OF EXPORT AND IMPORT 
West & South Africa. 


Import to Poland. 


Peanuts, palm kernels, 


cocoa, ! Sugar, 


Export from Poland. 


spirit (brandap, liquyrs) 


cotton materials. 


South America. 


Coffee, raw hides, aalpeder, 


Starch, sugar, cement, bentwood 
furniture, basket ware, cotton 
materials. 


England. 


Herrings, porcelain clay, chemi- 
cale combed wool & cotton 
wool materials, leather, 


pig—iron (certain kinds) iron | 


yarns, 


goods aud machinery. 


Barley Peas, Beans, Clover seeds 
Onions, Timber, Boards, Wicker 
and Basket ware, Eggs, Starch, 
Sugar, Spirit, Wax, Spelter Parai- 
fin, 


Argentine. 
Corn, Oilseeds, Quebracho, Hides | Sugar, Spirits, Cement, Bentwood 


& Tallow. 


furniture, Basketware Cotton ma- 
terials. 


Australia. 


Anaimal Tallow, Wool, Australian | Cement and Cotton materials. 


wood, Phosphorites, и 


Austria. 


Peara, Apples, Wine, Mineral wa- 
ters, Magnesite, Chemicals, 
Cotton Yarn, leather goode, iron 
gooda, machines, fancy goods, 
ready made clothes, surrogates 
of coffee, paper, cardboard. 


Belgi 


jum, 


Acids, chemicals, combed wool, 
wool & flax yarn, glass & glass 
ware, iron ware, machines. 


Chicory, Meat, Sausages and Ham, 
Cattle, Pigs, Spirits, Timber, 
boards, basket ware, raw hides, 
coal & coke, naphta, benzine, 
lubricating oils, soda, zinc tissue 
paper. 


Clover seeds, chicory, eggs, timber, 
baards, bran, popy-seed & linse- 
ed cake- naphta, benzine, lubri- 
caling oils. 


Brazil. 


Tobacco leaves, coffee, cocoa, | Spirits, cement, cotton goods, bent- 


cauchonk (ebonite), 


wood furniture, basket ware. 


Bulgaria. 


Tobacco leaves, vegetables. 


Woollen & cotton gaods, iron were. 


China & Japan. 
Seeds, fruit & vegetable oils, aro- | Spirits, woollen & cotton goods. 


matic oils, mulberry, tea, raw 
silk, 


Czecha—Slovakia. 


Hops, acids, beer, mineral waters, 

porcelain clay, glass & china wa- 
soap, mill & spirit factory 
installations. 


re, 


| 


Sugar—beet seeds, hops, pigs 
naphta, benzin, lubricating oils, 


зада, salt. 


Denmark. 


Herringa, dairy machinery. 


Boards, cement, woollen & cotton 
goods, china & porcelain pro- 
ducts. 


Finland. 


Fish, wood, wood—pulp, paper, | Sugar, flour, woollen &cotton goods* 


Bertholet salt. 


superfosphates, coal, metal goods. 


Florida. 


Phosphorites. 


France. 


Vegetables, grapes, nuts, apricots, 

cognac, wines, sardines, olive 
oil, mineral waters, chalk, turpe- 
tine silk materiale, clothing, 
fancy goods, combed wool 
leather, machines, drugs, cosme- 
tics. 


Peas, beans, eggs, timber, boards, 
hides, tissue paper. 


Spain. 


Grapes, bananas, oranges, wines. 


| Starch, sugar, soda. 


rehenes SE ER. || 


Greece. 


Figs, currants, wines, magnesite, 


Vegetables, cheese. 


: Coal, coke, 
olive cil. | 


Holl 


woollen & cotton 
goods, 

and. 

| Timber, boards, hides, bran, pop- 

| pyseed & linseed cake, cement, 


| soda, basket ware. 


Dutch East Indies. 


Copra, tobacoo leaves. bamboo, 
cane, quinine, guttapercha, rice, | 
tin. 


| Spirits, cement, cotton goods. 


East Endies, 
Rice, cotton, jute, myrobalams, . Starch, sugar, spirits, cement, cot- 
sago. | ton goods. 
Canada. 
Grain, asbestos. | Sugar. 
7 Germany. 


Wine, beer, artificial manure, tan- 
ning chemicals, dyes, chemicals, 
drugs, iron ware, machines, 

glass & porcelain ware, zinc, 


haberdashery, toys, paper. 


Barley, hay, apples, timber, boarda, 
pit props, hides, fire clay, lime, 
naphta, benzine, lubricating oils, 
eggs, butter, bran, poppy—aced 
& linseed cake, poultry, zinc, 
lead, paraffin. 


Norway. 
Herrings, cod—liver oil stone , Sugar, cement, soda, starch. 
(granite, spat), pirites. 
Portugal, 
Cork — wood, sardines. Sugar. 


South Russia. 


Grain, iron ore, pig iron, fosphori- 


Cotton & woollen goods, agricultural 
machines, metal goods, fancy 
goods, & all sorts af products, 


tes, lubricating oils, distillery 
refuse (fusel oil) crude oil, 
cattle, 

North 


Seeds, flax, hemp, Timber, waod 
pulp, fresh & dried fish, butter, 
wool, hides, Russien leather, | 
skins, asbestos, bones, rags. 


Russia. 


| Cement, coal, coke, woollen yarn! 
woollen goods, agricultura, 
machinery, chicory, hops, spirit, 
hides,leather, metal ware, paper, 
ochre. artificial manure, 


Roumania, 


Wheat, seeds, fresh fish. 


Coal, coke, sada, woollen & cotton 


goods, iron, iron gooda, agricul- 
tural machinery, tissue paper. 
Serbia. 
Dried prunes, ores (from Bosnia). Cotton & wollen goods, iron and 
2 ironware, 
Switzerland. 
Cheese, Chemicals, Silk, iton im- | Timber, boards, eggs, starch, 


plements, machines, aluminium, 
chocolate, 


Swe 


Fish, Herrings, granite, felspar, 
iron—ore, cellulose and iron, 


sugar, spirit, bran, рорру--азе 
& Linssed cakes, naphta, ben- 
zine, lubricating oils, soda. 


den. 
| Poppy & Linseed cakes and soda. 


European Turkey & Asia Minor 


Tobacco Leaves, Figa, Ми, 
raisins, dates, tanning chemicals. 


Boards, sugar, spitits, cement, coal, 
coke, wollen and cotton materi- 
als. iron and iron ware, china 
and porcelain goods, 


Italy. 


Vegetables, grapes, nuts, apricots, 
peaches, cherries, lemons, oran- 
ges, almonds, chestnuts, olive 


oil, marble, asphalt, sulphur, 
silk, maccaroni, rice starch, 
salami, 


Deals. starch, soda. 
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Hungary. 


Sugarbeet seed, coal, coke, soda 
cotton & wollen goods, ironware, 
agricultural machinery, crude oil, 
пара’ lubricants, potassium 
soda, superphosphate. 


Wheat, Vegetables. grapes, apri- 
cots, peaches, cherries, dried 
and fresh prunes, melons, fats, 
lard, salami, cheese, pyrites, 
wines. 


United State of America 


Peas, beans, seeds, wickerware, 


hogany, walnut, 
EXER о hides, wax (earth), paraffin. 


rosin, rubber, animal tallow, furs, 
vegetable ails, terpentine, nickel, 
copper and machinery. 


The trade with the abovementioned countries lying over seas is 
carried on through the porta of Danzig (Gdansk), Odessa, Hamburg, 
Braila, Galatz and other Baltic and Black Sea ports, whence it passes 
through the large Polish inland centres of commerce of Warsaw, Pasen, 
Cracow and Lemberg for distribution in the interior, whilst the goods for 
export from Poland are concentrated in the above stated centres and 
despatched overseas via said ports, 

The neighbouring countries utilize the large rivers, such as the 
Danube, Elbe, Dniper and the network of calals as a means of transpor- 
tation whilst the Vistula is Poland's water—course or highway for 
transportation when it is desired to avoid high railway freights. 2 


The Posen Land-Bank Company Limited 


FORMERLY THE LAND-UNION 


The agricultural-commercial branch of this bank 
requests information whether it is possible to create 
a markef for PURE SPIRIT of maize. 

Exporters to supply maize in large quantitiee to 
the Posen Land-Bauk against which the Bank makes 
advance either in cash or sugar, the balance being 
payable in spirit, which can be supplied at regular 
periods and in bulk. 


Krakow: Sukiennice i Rynek. , 


BZP GZW ИАА 


DODY SZWU NNN 


VANS 
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Cracow-Market square and Cłoth Hall. 


The Polish Childrens Relief Committee has 
pleasure in tendering its heartiest greetings and 
good wishes for the season to all Из benefactors 
and supporters and in especial to the Japanese 
Red Cross Society for all its benevolent and 
generous assistance extended towards our 
unfortunate orphans both in Siberis and whilst 
en route via Japan for their destination. 

The work of the Committee is by no means 
ended for there still remain many thousands of 
cbildrn in Siberia to be saved and repatriated, 
which work is, however, greatly retarded owing 
to lack of funds, so that the Committee ia still 
in need of liberal support and expresses the 
hope that it may look towards its past patronage 
in a similar light in future, 


= - 


During the past year some 388 Polish orphans 
were evacuated from Siberia with the aid of 
Japanese protection and during their sojoum in 
Japan tendered by the Japanese Red Cross 
Society in a most bounteous and heatty manner, 
leaving its shores with nothing but good feeling 
and wishes for their benefactors, 

OF this number one small girl sisc yeara of age 
was obliged to remain behind in Japan, when all 
the others sailed for America, owing to contrac 
tion of typhoid fever. She was, however, brought 
safely through her illness, thanks to the tender 
cares of the Japanese Red Cross doctors and is 
now hale and hearty with the Committee here 
awaiting despatch when the next group of 
children will be sent off. 

This little child, Maria Niewinavska, wishes 
all her benefactors and friends, in the name of 
all the Polish orphans who have passed through 
Japan, the heartiest good wishes for a Happy 
Xmas and Prosperous New Year. 
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